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Verónica Opazo Neumann
Headmistress

Estimada comunidad TISLS,
Al cerrar un nuevo ciclo y despedir con un
hasta siempre a una nueva generación de
jóvenes que egresa de nuestro colegio, junto
con decirles que esta siempre será su casa,
quiero instarlos a que nunca renuncien a
cumplir sus sueños, independiente del camino
que elijan.
Si bien es cierto que una educación integral y
de calidad es una búsqueda irrenunciable y
constante que tenemos como colegio,
también entendemos que ello va mucho más
allá de la excelencia académica y las
exigencias que ese camino supone. Y es ahí
donde surgen la diversidad, la tolerancia, el
respeto, la reflexión, la crítica constructiva y el
aceptarnos tal cual somos, con nuestras
debilidades y fortalezas.
Eso es lo que enseñamos día a día,
fortaleciendo la irremplazable entrega que da
cada hogar, sea cuales sean sus
características, porque es así como hacemos
mejores personas, que creen en sus sueños y
en su capacidad de aportar al entorno.
Con esa perspectiva lideramos procesos más
allá de nuestro espacio educativo,
convocando y proponiendo dialogo para la
búsqueda de soluciones a preocupaciones
comunes, por ejemplo, en torno a la seguridad
y la problemática vial del sector donde
estamos emplazados.
Esa misma voluntad y el apoyo de todos los
integrantes de esta comunidad, es lo que
también nos permitió materializar la
Experiencia de Paihuano, que sin proponérselo
se ha convertido en un relevante punto de
encuentro para nuestros alumnos, y parte
fundamental de su crecimiento personal y
grupal.
Con igual mirada, les invito a comprender la
relevancia y el impacto que tiene para
nuestros jóvenes la pasantía de estudios, hito
de enorme significancia, que ocurre cuando el
proceso educativo escolar comienza a
cerrarse, en tanto se trata de una experiencia
académica que los acompañará por siempre.
Con especial afecto,

CONVOCAR, DIALOGAR, 
APRENDER Y SOÑAR
Verónica Opazo Neumann

Dear TISLS Community,
As we close a new cycle and give farewell to a
new generation graduating from our school,
along with telling them that this will always be
their home, I want to urge them to never give
up on fulfilling their dreams, regardless of the
path they choose.
While it is true that a comprehensive and
quality education is an inalienable and
constant search that we have as a school, we
also understand that it goes far beyond
academic excellence and the demands that
this path entails. And that is where diversity,
tolerance, respect, reflection, constructive
criticism and accepting ourselves as we are,
with our weaknesses and strengths, arise.
That is what we teach every day, strengthening
the irreplaceable dedication that each home
gives, whatever its characteristics, because
that is how we make better people, who
believe in their dreams and in their ability to
contribute to the environment.
With this perspective, we lead processes
beyond our educational space, convening and
proposing dialogue for the search for solutions
to common concerns, for example, around
safety and road problems in the sector where
we are located.
That same will and the support of all the
members of this community is what also
allowed us to materialize the Paihuano
Experience, which without intending it has
become a relevant meeting point for our
students, and a fundamental part of their
personal and group growth.
With the same gaze, I invite you to understand
the relevance and impact that the internship
has for our young people, a milestone of
enormous significance, which occurs when the
educational process at school begins its
closure, and stands as a life experience.
Sincerely,
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Por disposición estatutaria, el Consejo Directivo de la Fundación es la autoridad colegiada superior del Colegio y se compone de 7 miembros: 3 son miembros permanentes, designados por
los fundadores, y 4 son miembros cuyos nombramientos duran 2 años. Uno es elegido por los propios Consejeros, otro es elegido por la Fundación «AURA Inc., Association of Universities for
Research in Astronomy Incorporated» y los 2 restantes son elegidos directamente por los Padres y Apoderados del Colegio. El Presidente del Consejo Directivo es elegido por los propios
Consejeros de entre sus 7 miembros y ejerce, además, los cargos de Presidente y Representante Legal de la Fundación y de Sostenedor del Colegio ante el Ministerio de Educación de
Chile.  El Presidente del Consejo Directivo es el representante legal de la Fundación y del Colegio ante el Ministerio de Educación de Chile.

JOSÉ PABLO 
SAN FRANCISCO

REYES

JAMES BABCOCK
HUGHES

FÉLIX LUENGO
LÓPEZ

KARLA SORIA
BARRETO

ALEJANDRINA
CORTÉS M.

GLORIA CANCINO
CEPEDA

JOHN HUNTER
FLORES

Presidente

Vicepdte. Tesorero Secretaria

Consejera Consejera Consejero
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Después de meses de intenso trabajo, nuestras renovadas cancha de fútbol y pista atlética por fin
son una realidad. Este proyecto, enfocado en mejorar los espacios en TISLS, entregando más
seguridad y potenciando el desarrollo del deporte, fue apoyado por nuestro Directorio y 
coordinado por la rectora, Miss Verónica Opazo N. y el área de Administración y Finanzas, y ya
está siendo utilizado por los pequeños atletas de la academia de Atletismo y por nuestra selección
de fútbol, además de toda la comunidad que, con los debidos cuidados, disfruta del deporte. 
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Miss Verónica Opazo NeumannRectora

Juan Carlos Cárcamo RamosDir. de Administración y Finanzas

Formación, Desarrollo y Convivencia Escolar (ACFE)

Miss Alejandra Söhrens Péndola (sicóloga); Miss Margori Goldberg Ramírez (orientadora); 

Mr. Jaime León Ampuero (Encargado de Convivencia Escolar); Miss Nicoll Jiménez Pastén (profesora de 

educación diferencial); Miss Yohanna Zepeda Davey (Asistente AFCE).

Mr. Miguel Ángel Torrealba Rojas (Matemáticas y Ciencias); Miss Jacqueline Torrealba Díaz (Lenguaje y Filosofía); 

Mr. Rafael Bidart Contreras (Arte, Tecnología, Música, Ed. Física y Salud); Miss Liliana Cortés Castro (Inglés); 

Mr. Juan Carlos Cura Amar (Historia y Religión)

Jefes de Departamento
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Coordinadoras

Miss Yolanda Mai Villalobos (High School); Miss Kerima Ojeda Acuña (Middle School); 

Miss Ma. Cecilia Álvarez Barrera (Elementary School); Miss Nevenka Juan-Oliver Yurisic y Miss Ingrid 

López Cortés (Lower School); Miss Carolina Acuña Vidal (Gestión y actividades extraprogramáticas) 



Departamento de Informática

Miss Evelin Pérez González y Miss Edith Núñez Castillo

Encargadas de BibliotecasMiss Alejandra Nogales Dorador y Miss Priscilla Olivares Figueroa

Enfermería

Miss Camila Villaseca Catalán

SupervisoresMiss Yasna Gálvez Medina; Miss Marta Cortés Segura, Miss Ximena Tapia Cortés, Miss Luz Vega Araya, 

Miss Jessica Collao Toledo, Miss Paola Sotomayor Illanes, Mr. Adolfo Figueroa Véliz.

Portería
Juan Alberto Muñoz Salinas
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Equipo Administrativo

Secretarias

Miss Maricela Zepeda Davey y Miss Marcela Esquivel Retamal

Auxiliares de Servicio y MantenciónLuis Marambio Bórquez, Jennifer Riveros Gómez, Aida Mondaca Gallardo, Cristina Cortés Sepúlveda, 

Yesica Cruz Tapia, Gabriel Díaz Araya, Vanessa Angel Astudillo, Marcela Castillo Delgado, Gladys Espinoza Guamán, 

Karina Ormeño Rodríguez, Miguel Plaza Basualto, Sandra Torres Cortés

Carolina Williamson Briceño, Pedro Espinoza Lemus, Daniela Araya Pérez, Guillermo Vega Cikutovic,

Vanessa Manzanares Jaime, Fabiola Martínez Martínez, Sebastián Toledo Torrejón, Karen Rojas Trujillo

Central de Apuntes

Miss Ma. Angélica González Gallardo
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Ex apoderados que siguen vinculados a nuestro

proyecto educativo... Conócelos acá

Presidenta: Victoria Retamal Vicuña
Vicepresidenta: Sofía Portuguez Torrealba

Tesorera: María Camila Diaz Sarmiento
Secretaria: Nur Sukni Zeran

Vocero: Juan Pablo Rojo Quiroga
Director Deportes: Matías Torres Osses

Director de Relaciones internas: Emilio Portuguez Torrealba
Directora: Beatriz Hellema Medina

Directora: Carla Maldonado Navarrete
Directora: Ana Julia Briceño Vivas

Profesoras asesoras: Miss Paola Morgan Cano
                                             Miss Jenny Espinosa Barahona

Presidenta: Mariana Carolina Ponce Mondragón  
Vicepresidente: Luis Gastón Iver Hudson 

Secretaria: Michelle Elizabeth Keller Aránguiz  
Tesorera: Lucía Verónica Osses Soto 

Directora: Loreto Jimena Salazar Inzunza  
Directora: Carla  Andrea Huerta Miranda 

Directora: Elizabeth Solange Fredes Rosales
Director: Phillip Andrés Díaz Martínez 

centrodepadrestisls
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Our school traditionsOur school traditions

INICIO ACADEMIAS - TISLS ACADEMIES
Con una alta participación de nuestros alumnos se desarrollaron las Academias 2023, destacando la exitosa incorporación de nuevas disciplinas como Dibujo Manga y
Cómics; Gimnasia y Trampolín; Destrezas Circenses; y Astronomía, que se suman a aquellas más tradicionales como fútbol, voleibol y Básquetbol. Estas instancias son un
aporte relevante a la calidad de la educación integral que como colegio entregamos a diario a nuestros estudiantes, fomentando valores como la creatividad, la
constancia, perseverancia, superación personal y trabajo en equipo, siempre con el claro objetivo de formar mejores personas.12



En el contexto de la conmemoración de nuestro 47° aniversario y
también como parte de las actividades previas a las vacaciones de
fin del primer trimestre, compartimos entretenidos momentos, con
una masiva participación de todos quienes integran nuestra
comunidad educativa.

Estas instancias nos permiten estrechar lazos que nos unen en torno
a nuestras tradiciones, forjando ese sello tan característico que nos
distingue y que conocemos como espíritu TISLS.

47TH
ANNIVERSARY
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Con una competencia de bandas que convocó a los principales referentes de cinco colegios
de nuestra región, retomamos las actividades musicales en TISLS. El tradicional Song Festival
o Festival Musical se desarrolló este viernes 28 de julio y durante todo el día inundó nuestro
colegio de música, melodías y ritmo.

Con gran participación de toda la comunidad escolar, escuchamos cómo nuestros alumnos
de los distintos niveles participaron con gran entusiasmo de esta entretenida actividad que
forma parte de nuestra identidad.

SONG FESTIVAL
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Agosto comenzó con una nueva versión de nuestro
tradicional Parlamento Juvenil, el cual en esta 8va edición,
contó con la colaboración especial de un grupo de 18 ex
alumnos que volvieron a las salas de clases como
moderadores del debate.

En la versión 2023, cuatro fueron los temas analizados por
nuestros alumnos de High School:  La felicidad en la
sociedad; las diferencias de género o sexo en el deporte; el
derecho a la eutanasia y la pena de muerte en Chile. Cada
tema, se subdividió en dos grupos y en cada uno de ellos, los
alumnos fueron uno a uno exponiendo sus argumentos, para
finalizar con un documento de acuerdos que considerara
todas las visiones.

PARLAMENTO
JUVENIL
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SCHOOL FIESTA
En el gimnasio del colegio y con una amplia convocatoria de padres, familias y apoderados
que llegaron a ver a nuestros entusiastas alumnos, realizamos la versión 2023 de la tradicional
School Fiesta, instancia de bailes, música y folclore donde todos los miembros de la comunidad
podemos interactuar en un ambiente de camaradería para celebrar a la Patria, y con la cual
finalizamos el segundo trimestre.
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Somos Comunidad
Somos Comunidad

We're a community
We're a community
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Miss Ma. Jacqueline Vega Núñez     Miss Carola Sanhueza Gallardo     Miss Alicia Varas Díaz     Miss Paola Yercovich González     Miss Silvana González Galleguillos     
Miss Jacqueline Santos Valdebenito     Miss Camila Carvajal Gutiérrez     Miss Karina Castillo Arancibia     Miss Hilda Cortés Castillo     Miss Danyely Bahamondes Díaz     

Miss Ma. Soledad Núñez Camus     Miss Marcela Silva Carvajal     Miss Cecilia Pinto Muñoz     Miss Ingrid López Cortés     Miss Nevenka Juan-Oliver Yurisic     
Miss Javiera Trigos Agüero     Miss Macarena Cabalín Arce    Mr. Eduardo Rodríguez Kong     Miss Carolina Briones García
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Homeroom teacher: Miss Carola Sanhueza Gallardo

Lower School Aids: Miss María Soledad Núñez Camus  /  Miss Alicia Varas Díaz

 

Aramburu Rojas Maite     Castillo Gallardo José Miguel David     Castro Persson Sofía Magdalena     Cerezo López Santiago Beltrán     Courtney-Barrer Álvarez Lara     
Daire Carrasco Blanca     Dittamo Moreno Valentina Giulianna     Flores Aimetta María Rafaela     Gálvez Flores Borja Facundo     Gómez Dano Eva Alexia     González Echeverría Tomás Alonso     

Huerta Aros Olivia     Jiménez Casanova Elena     León Sauvalle Guillermo Joaquín     López Álvarez Valentino Rigoberto     Martínez Araya Tomás Alonso     Munizaga Hidalgo Bastián Amaro     
Pérez Lanas Javiera Ignacia     Rompani López Violeta     Shiappacasse Pomarolli Román Antonio     Sepúlveda Corral Mariano Alonso      Sivo Gómez Emiliano Ignacio     

Stange De La Barrera Pedro     Tan Cintolesi Antonella Trinidad     Tapia Rivera Trinidad Amparo     Vega Ortega Dominga  
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Homeroom teacher: Miss Nevenka Juan-Oliver Yurisic
Lower School Aids: Miss Hilda Cortés Castillo / Miss Carolina Briones García
 

Ábalos Cueto Colomba     Abarca Ampuero Anais     Acevedo Rojas Bruno     Acuña Damke Nicolás Andrés     Aguirre Matamala Celeste Ignacia     Barraza Maureira Leonor Amparo     
Bugueño Larraguibel Maximiliano     Campodónico George Dominga     Carmona Urzúa Román     Carrillo Ayca Vicenta Gracia     Cortés Chávez Trinidad Sofía     

Díaz Cortés Gaspar José     Dorador Contreras Bali Antonella     Gálvez Bacigalupo Josefina     Gómez Pizarro Emma Trinidad     Hajjar Rosque Jerome     
Hernández Castillo Valentina Isidora     Muñiz Nef Simón Alberto     Negrete Pérez Rodolfo Patricio     Rivera Urquieta Franco Matías     Salazar Montes Facundo Ignacio     

Sankari El Khoury Ebaji Cristina del Valle     Tapia Ampuero Isabella Trinidad    Vega García Pilar
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Homeroom teacher: Miss Camila Carvajal Gutiérrez

Lower School Aid: Miss Silvana González Galleguillos 

LA Teacher: Miss Macarena Cabalín Arce

 Alvarado Vargas Rafael Jesús     Ampuero Vera Catalina Fernanda     Bovio Pomarolli Emma Antonia     Carvajal Muñoz Fernando Daniel      Cerezo López Fernanda Jesús     
Cortés Rojas Renato Alonso     Díaz Francis Laura Cecilia     Escobar Ávila Alonso Javier     Fritz Hurtado Simona     Gómez Ricapito León Ignacio     Juárez Urbina Santiago     

Lazcano Rojas Iñaki Tomás     López Pérez Santiago Nicolás     Martínez Nieme Amalia Constanza     Muñoz Rivera Vicente Antonio     Navarro Martínez Josefina Antonia     
Pereira Arriagada Domingo Andrés     Piñones Castillo Josefina Alejandra     Ríos Arriagada Ema Sofía     Rojas Cortés Elena     Salas Bure María Gracia     Salomon Morey María Paz       

Tirado Fritis Dominga Ignacia    Urrutia Pedreros Carmen     Valdés Cerenic Gaspar Rodrigo    Valenzuela Araya Maximiliano Patricio     Vásquez Naranjo Lucas Alejandro    
Velásquez Rojas Santino Alonso
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Aguilera King Juan Pedro     Araya Puelles Nicolás Alejandro     Arcos Ibarlucea Laura Valentina     Ardiles Nieme Felipe     Binder Barrios Benjamín     
Cabellos Vargas Eduardo Benjamín     Carmona Urzúa Moa     Castillo Barth Helena Morgana     Concha Gallardo María Rosario     Díaz Garcés Raquel Fernanda     

Díaz Varas Bruno Maximiliano     Espinosa Maluenda Alejandro Jesús     Fredes Salas Vicenta Paz     Hevia Nicolodi Rafaella Paz     Jacobs Farías Nicolás Mariano
Julia Castro Leopoldo Bruno     López Pérez Valentina Ignacia     López Vargas Alonso Iván Andrés     Martínez Vilches Gael Alejandro     Páez Kazlauskaite Baltazar     

Pizarro Pizarro Sofía Carolina     Roco Sepúlveda León Ignacio     Rojas Díaz Santiago Felipe     Toledo Pérez Paula Francisca     Tornero Silva Vicenta María     
Valdés Slater Elena     Villalobos González Lorenzo     Warner Oyarzún Dylan Daniel

Yori Díaz Dante Alonso     Yori Pinilla Francesca Elena      

Homeroom teacher: Miss Marcela Silva Carvajal
Lower School Aid: Miss Jackeline Santos Valdebenito
LA Teacher: Miss Macarena Cabalín Arce
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Homeroom teacher: Miss Cecilia Pinto Muñoz

Lower School Aid: Miss María Jacqueline Vega Núñez 

LA Teacher: Miss Ingrid López Cortés

 Aldunate Prado Maximiliano Roberto     Alvear Campusano Agustina Fernanda     Basualto Ponce Emma Carolina     Basualto Ponce Maximiliano Andrés     
Campusano Pinochet Lucas Andrés     Carvajal Espinosa Josefa Isabella     Courtney-Barrer Álvarez Maiva     Dalbosco Torres Filippa     Flores Reyes Andrés Alejandro     

Gálvez Piñones Luciano Alonso     Gómez Mena Manuel     González Álvarez Trinidad     Gres Puerto Olivia Ignacia     Guzmán Patiño Cristóbal Tomás     Jadue Diban Maher
     Marín Semaden Sofía Eleonor     Maturana Vega Nicolás     Miguras Tirado Isabella Paz     Navarro Gómez José Tomás     Pizarro Jacob Isidora Belén     Ramírez Munizaga Elena Belén      

Rivera Sarrazin Pedro Pablo     Rodríguez Astudillo Maite Isabel     Rojas Manzanares Mabel Antonia     Rupallán Urzúa Catalina Ignacia     Saud Álvarez León     Silva Núñez Isidora     
Soublett Escudero Martina Javiera     Villarroel Burrows José Tomás     Yakich Ramos Emilia Renata    
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Homeroom teacher: Miss Paola Yercovich González 
Lower School Aid: Miss Karina Castillo Arancibia 
LA Teacher: Miss Ingrid López Cortés

Araya Bogado Isabel Elena     Barraza Alvial Mila Victoria     Castillo Eyzaguirre Ismael Antonio     Contreras Kraemer Josefa Isidora     El Gueraouy Haitam     
Escala Díaz Leonardo André     Flores Helo Joaquín Alonso     Foote Bravo Isabel Diane Rose     Fritz Hurtado Emiliano     Gajardo Peña y Lillo Catalina Ignacia     

Godoy Ortega Amparo Paz     Gómez Dano Olivia Isaya     González Álvarez Belén     González Núñez Emilia Antonia     González Segovia Franco Beltrán     Guíñez Viera Rafaela
Hajjar Rosque Paulette     Hanckes Franco Esperanza Catalina     Monypenny Mc Donald Evan     Navarro Hevia Mila Lucía     Ortúzar Senzacqua Diego     Ponce Huerta Luciana Paz     

Ramos Jeraldo José Manuel     Ramos Pérez Alen     Rivera Urquieta Ignacio Antonio     Rodríguez Valdés Emilio Nicanor     Rojas Mardones Josefa Asunción     Rosales Ángel Olivia Paz     
Salomon Morey José Joaquín     Viorklumds Vera Catalina Belén     
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Educación integralEducación integral
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Comprehensive
Education

Comprehensive
Education
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Acompañando a nuestros niños en su transición a Elementary

Aunque parezca un paso natural, la transición de un niño o niña desde Lower a Elementary School  
requiere de total atención, no sólo de los padres y madres, sino también de sus profesores y de la
comunidad educativa en general.
Lo anterior, ya que, sin un debido acompañamiento, el alumno puede presentar algunos signos de
retroceso en sus habilidades sociales, a nivel emocional o incluso estrés. Es por esta razón que, desde
hace varios años implementamos el programa de Estrategias de Transición a la Escolaridad, más
conocido como ETE, para realizar una compañía integral de aquellos niños y niñas que pasan de kínder a
primer año básico.

A nosotros se nos ocurrió ayudar a los niños,
porque cuando pasan a primero básico se

encuentran con muchas cosas nuevas.

Miss María Cecilia Álvarez - Coordinadora Elementary

A transition program from Lower to Elementary

We thought in helping the children,
because when they get to First Grade,

they find many new things.

Miss María Cecilia Álvarez - Coordinadora Elementary

Although it may seem like a natural step, the transition of a child from Lower to Elementary School
requires full attention, not only from parents, but also from their teachers and the educational community
in general. This, because without proper compañy, the student may show some signs of regression in their
social skills, at an emotional level or even stress. It is for this reason that, for several years now, we have
been implementing the Transition Strategies Program to provide a comprehensive companionship for
those boys and girls who move from Kindergarten to First grade.
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“Es un programa que sin duda apoya a los niños y los ayuda a crecer de forma segura.
Tiene que ver con desarrollar el sentido de pertenencia, porque pasan de un lugar
pequeño como Lower, donde están completamente protegidos, a un lugar abierto
donde ven montones de caritas nuevas y ellos tienen que sentir que hay caras
conocidas que lo puedan ayudar, a quién le puedan hacer preguntas, o que los puedan
acompañar al baño”.

Planificación anual

Todos se involucran

Talleres integrales

Actividades compartidas

Se establece una calendarización para todo el año, que
considere fechas relevantes mediante un acompañamiento
durante todo el periodo. 

Se abordan tanto aspectos de aprendizaje como
socioemocionales, para entregar contención académica y
emocional al cambio de etapa. 

Se coordinan actividades donde participen tanto los nuevos
alumnos de 1st Grade, como los que hoy están en 2nd.
Además, se considera a las profesoras de Lower para
entregar una sensación de pertenencia a los más pequeños. 

Desde los profesores de cada curso, hasta los inspectores de
patio, tienen un rol fundamental porque todos evalúan la
capacidad de adaptación de los niños en distintos escenarios,
Pero también es clave el papel de la familia y la comunicación
que se mantiene con el colegio, para detectar cualquier
comportamiento. 

Miss María Cecilia Álvarez - Coordinadora Elementary
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Mr. Arturo Acevedo Roco     Miss Marcia Godoy Camus     Miss Patricia Lucero Campos     Miss Cecilia Cerda Torres     Miss Nora Gómez Carvajal
Miss Claudia Hott Cárcamo     Miss Vania Arata Areyano     Miss Laura Barrios Valenzuela     Mr. Juan Carter Pérez     Miss Paloma Morales Muñoz     
Miss Karlinna Vargas Ávalos     Miss Carolina Acuña Vidal     Miss Rose Marie Meza Sibilia    Miss Camila Ángel Páez     Miss Melisa Gómez Flores     

Miss Lorena Núñez Codoceo     Miss Ma.Cecilia Álvarez Barrera    Miss Carolina Barquín Fuentes    Miss Claudia Castillo Pastén     Miss Daniela Polanco Vargas    
Miss Jenny Espinosa Barahona    Miss Nicoll Jiménez Pastén    Miss Fernanda Pinto Rojas    Miss Javiera Trigos Agüero     Miss Catalina Polanco Arias
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       Aguirre Elal Farid Alonso     Baraqui Santana Amaya Emilí     Berois Morales Santhi Valentino     Bovio Pomarolli Laura Romina     Bugueño Larraguibel Emilia Florencia     
Bullemore Amenábar Martina     Bustos Barraza Aurora Leonor     Daud Lecaros Said Alejandro     Di Parodi Montes Santiago Gastón     Fernández González Dominga Isidora    

Gálvez Bacigalupo Magdalena     García Conta Amalia Rafaella     Iturriza Contador Elena     Larraguibel Parada Renata     Lavandero Castillo Sebastián Ignacio     
Morán Valenzuela León Santiago     Morán Valenzuela Tomás Facundo     Morgado Arancibia Santiago Andrés     Morlans Santos Darío Santiago     Pérez Serrano Martina Antonia     

Ponce Castillo Mateo Agustín     Quintero Brito Arantza Sofía     Ramírez Díaz Fernando Eugenio     Ramos Martínez Josefina Paz     Suazo Jofré Sebastián Andrés     
Tamblay Delcroix Victoria Sophia     Varela Pinto Fernanda Antonia     Venegas Munizaga Santiago Ignacio    Vera León Benjamín José    Vergara Rojas Ravi     

Homeroom teacher: Miss Camila Ángel Páez

Co-Teacher: Miss Melisa Gómez Flores
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Aravena Gutiérrez Sofía Catalina    Aravena Urzúa Lucía Amelia     Arcos Ibarlucea Emilia Ignacia     Campusano Pinochet Josefa Alejandra Agustina     
Castillo Inzunza Mateo Antonio    Chaura Lagos Rafael Bastián     Erazo Duarte Mariana Paz     Escalona González Javier Hernán    Gálvez Flores Cristóbal Alonso    

González Ravazzano Benjamín Alonso     Henríquez Castro Ignacia Dominga    Hott Pineda Victoria Emilia     Iver Rivera Inés Trinidad    
Jacob Pinheiro Guimaraes Santiago Amaru     Jara Saenz Nicolás Ignacio    Maturana Vega Matilde Beatriz     Meléndez Chacón Pía Carolina    Munizaga Hidalgo Isabella Aída     

Muñoz Arriagada Francisca Alejandra     Navarrete Cortés Leonor Antonia    Neufeld Rosales Theo    Obregón Tapia Beatriz Paz     Ortiz Rojas Inti León     
Páez Galleguillos Augusto Eduardo    Pérez Cordones Trinidad Belén    Rupallán Urzúa Ailin Isidora      Soto Nayem Remigio Ignacio    Tristain Prieto Catalina    

Valdés Slater Isabel    Vega Ortega Mateo Andrés    

Homeroom teacher: Miss Karlina Vargas Ávalos
Co-Teacher: Miss Daniela Arcos Vargas 
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                Acevedo Rodríguez Pablo Ignacio     Araya Bogado Francisca María     Ardiles Nieme Rosario     Cantarutti Ponce Bianca Elena     Carrasco Rabah Iñaki Sebastián     
Contador Rodríguez Lucas Damián     Cortés Kock Ignacio Francisco     Del Río Camus José Francisco      Gálvez Yercovich Amelia Beatriz     González Rojas Maximiliano Joaquín     

Guzmán Flores León Ignacio     Guzmán Patiño Leonardo Agustín     López Álvarez Santiago Javier     Luer Suárez Pablo Sebastián     Manfredini Fuentes Lucas Ariel     
Martínez Vilches Renata Kalei     Namoncura Álvarez Carlos Leftraru     Nieme Montecinos Raimundo     Ojeda Godoy Analaura     Olea Maurelia Trinidad Alejandra     

Ortiz Rojas Renato Esteban     Pizarro Landea Eloísa Francisca     Ravazzano Vega Bruno Maximiliano     Rojas Cortés Elisa     Saldaña Cisternas Vicente Javier     
Villalobos Henseleit María Gracia     Viorklumds Vera Ignacia Carolina     Warner Oyarzún Chloe     Zuleta Gallegos Diego Alonso     

Homeroom teacher: Miss Lorena Núñez Codoceo

Co-Teacher: Miss Vania Arata Arellano 
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Alburquenque Castillo Diego Matías     Alexov  Calliope Cosme Tomlin Mirkat Burke     Alvear Gayoso Valentina Paz     Araya Olivares María de los Angeles     
Contador Miralles Tomás Ignacio     Cortés Núñez Emilia Matilde     Daire Rowe Ale Karim     Dallaserra Ortiz Fiorenza Renata     Fernández Barahona Renato Andrés     

Fernández Santibáñez Ángel Matías     Hanckes Franco Rodolfo Ignacio     Herrera Espinoza Trinidad Luciana     Hevia Nicolodi Mateo Augusto     Jiménez Casanova Ignacio     
Lettura Bustamante Vicente     Medina López Mariano Javier     Molina Díaz Vicente Ignacio     Ortúzar Senzacqua Ema     Papic Cifuentes Vesna Isadora     

Peralta Rojas Francisca Emilia     Ponce Huerta Olivia Ignacia     Pons Aracena Victoria Esperanza     Rojas Cortés Danáe Belén     Rojas Mardones Esperanza Verónica     
Saavedra Pizarro Gaspar Sebastián     Santos El Halabi Bianca Lucía     Tamblay Delcroix Thomas Alexandre     Trejo Riquelme Florencia Noemí     Trejo Riquelme Lucas Cristóbal     

Urra Seco Santiago     

Homeroom teacher: Miss Patricia Lucero Campos
Co-Teacher: Miss Rose Marie Meza Sibilia 
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Acuña Vega Felipe Alonso     Aguilera Olivares Cristóbal Andrés     Ángel Marín Tomás Ignacio     Angel Vega Antonia Carolina     Araya Alfaro Constanza Isidora
 Canales Castillo Pablo Ignacio     Damke Panetta Paula Victoria     Daud Lecaros Amira Letizia Soledad     Díaz Francis Alberto Alejandro     Erazo Duarte Alonso Javier     

Flores Aimetta María Victoria     Flores Helo Matilda Ignacia     Godoy Ortega Leonor Agustina     Guíñez Viera Josefa     Gyorgy Rodríguez Celeste     
Hernández Carrizo Josefina     Iribarren Hermosilla Ignacio Alonso     Labraña Castillo Martín Felipe     Lodi Gaete Franco Nicolás     Manzur Fuster Benjamín Andrés

Meléndez Chacón Daniel Elías     Muñoz Del Pino Diego Alejandro     Muñoz Morales Renato Raimundo     Negrete Pérez Raquel Ignacia     Philimon Páez Julián Andrés     
Prohens Delpero Branco     Rojas Gómez Luciana Isabel     Saud Álvarez Mia     Varela Pinto Ignacio Alejandro

Homeroom teacher: Miss Cecilia Cerda Torres
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Abregu George Bautista     Alexov Quinn Caspian Calder Burke     Acuña Vega Isidora Paz     Araya Acevedo Ana Valentina     Arriagada Salazar Trinidad de Lourdes     
Badillo Godoy Isidora Agustina     Castillo Manzano Angela Gabriela     Concha Gallardo Pablo Rafael    Hunter Spasojevic Asunción del Rosario     Iver Rivera Miguel Eduardo     

Leiva Angel Amanda Bernardita     Manfredini Fuentes Julián Simón     Neufeld Rosales Vasco     Olea Maurelia Rafael Andrés     Olivares Panezo Sebastián Emilio
Páez Galleguillos Magdalena Andrea     Páez Kazlauskaite Amelia     Piñones Castillo Santiago Alonso     Pizarro Romero Antonia Belén     Rivera Urquieta Tomás Francisco     

Rizzoli Soto Pascual Ignacio     Rojas Cortés Mauricio Elías     Salse Ciudad Marisol Antonia     Sánchez Spasojevic Aurora Leonor     Soublett Escudero Jorge Alonso     
Tristain Prieto Santiago     Turner Mackenzie Lucy Rachel Elizabeth     Urrutia Pedreros Mariana     Valenzuela Marambio Emilia Francisca     Wasfi Páez Máximo Jorge

Homeroom teacher: Miss Jenny Espinosa Barahona
 

37



Alfaro Thiel Ignacia Consuelo     Boladeras Canihuante David     Covarrubias Cuellar Raimundo Andrés     Cuello Portilla Emilia Pascal     Díaz Sarmiento Juan Manuel     
Estay Del Fierro Domingo José     Fuentes Arratia Amalia Isidora     Guíñez Bugueño Emma Florencia     Hernández Olivares Maximiliano Alonso     

Herrera Puebla Martina Bernardita     Iturriza Contador Pedro     Lagos Rojo Dominga Victoria     Leyton Cofré Daniel Alejandro     Medina López Francisco Ignacio     
Moya Arceu Cristina Mía     Muggane Olivares Rafaela Victoria     Navarro Gómez Emilia Ignacia     Nehme Guerra Amal Samira     Nehme Guerra Azeem Qadir     

Papic Cifuentes Josefa Emilia     Pérez Riquelme Gabriel Alonso     Pons Aracena Juan Ignacio     Ramírez Díaz Jaime Antonio     Ramos Martínez Raimundo Miguel     
Roco Espíndola Emilio Antonio     Sáez González Francisca Antonia     Stange De La Barrera Tomás     Torres Osses María Trinidad Beatriz     Venegas Prat Claudia Rafaela     

Vera León Clemente    

Homeroom teacher: Miss Fernanda Pinto Rojas
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Araya Olivares Clemente José     Barcos Neira Matías Ignacio     Bitrán Keller Gabriel Aaron     Carvajal Del Pino María Gracia     Castro Persson Tomás Maximiliano     
Chelén Torres Carlos Salvador     Cornejo Papic Ignacia Francisca     Daire Carrasco Laura     Dalbosco Torres Rafaella     Dubo Bugueño Ignacia Paz     

Estay Del Fierro Clemente Jesús     García Rojas Monserrat Ignacia     Godoy Pérez Emilia Amalin     González Gamboa Raimundo Arturo     Herrera Riquelme Paloma María     
Lettura Bustamante Martín     Mauad Mery Karim Elías     Monypenny Mc Donald Julie     Morales Jara María José     Ortúzar Senzacqua Martín Ignacio     

Pinto Yáñez Tomás Benjamín     Reyes Pizarro Antonia Paz     Sáez González Rosario Ignacia     Sandoval Pérez Violeta Amelia     Sepúlveda Ramìrez Elisa     
Silva Roncagliolo María Jesús     Tapia Landaeta Macarena Jesús     Tornero Silva Amparo María     Ugarte Villalobos Renato Andrés     Valdivia Araneda Máximo Antonio     

Homeroom teacher: Miss Nora Gómez Carvajal 
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Durante 2023, nuestros alumnos de
Elementary participaron de diversas
actividades enfocadas en potenciar la
sana convivencia, fomentando la
tolerancia y el respeto por las diferencias,
valores que son parte de la esencia
fundamental de TISLS. 

Desde el tradicional día de los calcetines
cambiados, en representación a la
inclusión de personas con Síndrome de
Down, a una charla en la cual nuestra
alumna de 9th grade y cadete de
Coquimbo Unido, Florencia Peña,
transmitió a los niños de 3rd grade la
importancia de hacer lo que  te guste,
fueron parte de los talleres realizados, en
un trabajo que culminó en los 4th con la
visita de Enrique Encina, creador del taller
“Nanito: Bullying, un mal compañero”. 

A través de Nanito, un niño que cuenta su
experiencia mediante una metodología
descriptiva, reflexiva y vivencial, se fue
configurando una instancia de
interacción, que permitió a los estudiantes
reforzar la importancia de no ejercer ni
apoyar conductas de bullying, además de
orientar respecto a cómo afrontar
situaciones similares.

¿Quieres saber más?
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During 2023, our Elementary students
participated in various activities focused
on promoting healthy coexistence,
tolerance and respect for differences,
values   that are part of the fundamental
essence of TISLS.

From the traditional different socks day,
representing the inclusion of people with
Down Syndrome, to a talk in which our 9th
grade student and Coquimbo Unido’s
cadet, Florencia Peña, conveyed to the
3rd grade children the importance to do
what you like, were part of the workshops
carried out, in a work that culminated in
the 4th Grades, with the visit of Enrique
Encina, creator of
“Nanito: Bullying, a bad companion.”

Through Nanito, a child who tells his
experience in a descriptive, reflective and
experiential methodology, an instance of
interaction was configured, which allowed
students to reinforce the importance of
not exercising or supporting bullying
behaviors, in addition to providing
guidance regarding how to deal with
similar situations.

Wanna know more?
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Miss Javiera Trigos Agüero     Miss Paola Bujes Andueza     Mr. Juan Carter Pérez     Miss Daniela Aranda Gutiérrez     Miss Polett Castillo Castillo
Miss Ximena Valencia Álvarez     Miss Laura Barrios Valenzuela     Miss Cossette Celis Mella     Mr. Rafael Bidart Contreras     Miss Gisela Castillo Rodríguez     

Miss Natalia Godoy Godoy    Miss Paola Morgan Cano     Miss Carolina Zepeda Aguirre     Miss Claudia López Palma     Mr. Álvaro Levicán Durán    
Miss Carolina Acuña Vidal    Miss Carolina Vera Aguirre    Miss Claudia Castillo Pastén    Miss Gloria Navarrete Muñoz    

Miss Jeanette Jopia Guerra    Miss Liliana Cortés Castro    Mr. Mauricio Castillo Araya      Miss Paula Jegó Lagos
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Homeroom teacher: Miss Gisela Castillo Rodríguez

 

Alfaro Carrasco Valentina Ignacia     Arriagada Salazar Josefa Ignacia     Bakulic Kusanovic Milos Mirko     Berthelon Aguirre Gaspar     Cortés Rojas Martina     
Cruz Castillo Diómedes Diego     Escala Díaz Martín Arturo     Foote Bravo Elizabeth Eleonore Rose     Gaspar Belmar Luciano Agustin     González Fuenzalida Felipe León     

Iver Rivera Luis Emilio     Manukian Castillo Emilia Paz     Marín Landsberger Alonso Ignacio     Moya Arceu Sergio Mario     Nieme Montecinos Josefa     Nieme Valentini Mateo Lucas     
Olea Maurelia Felipe Agustín     Ramírez Molina Consuelo Alejandra     Retamal Vicuña José Pablo     Rivera Sarrazin Raimundo Ignacio     Rojas Manzanares Ignacio Ichigo     

Rosales Ocaranza Luciano Cristóbal     Sepúlveda Ramírez Nicolás     Turner Mackenzie Ralph Thomas Samuel     Valdés Piñeiro Juan Pablo     Vergara Rojas Román Pablo    
Vidal Casas Laura Antonia
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Homeroom teacher: Miss Laura Barrios Valenzuela 
 

Acuña Vega Ángeles Belén     Arévalo Vega Josefa Antonia     Arias Honores Agustín León     Baños Beecher Alonso     Carrasco Rabah Mateo Sebastián     
Cayo Chaibun Mariana Isidora     Dabanch Barquin Francisco Javier     Espinosa Brito Maura Ximena     Espinosa Monsalve Arturo Ignacio     Fuentes Arratia Stella Paz     

García Conta Matteo Sebastián     Gomila Burchard Santiago Alonso     Hanckes Franco Montserrat Antonia     Hurtado García Fabián Alonso     Julia Mandiola Josefa Ignacia     
Lepeley Marty Gabriel Salvador     Miller Rojas Victoria Antonella     Muñoz Ubilla Alonso Ignacio     Olivier Rigotti Matteo Simone     Osses Sepúlveda Florencia Del Pilar     

Pinto Yáñez Camila Antonia     Rizzoli Soto Benito Andrés     Rojas Castillo Agustín Alexis     Rojas Castillo Clemente Alonso     Sarah Valdivia Matías     
Scola Martínez Piera Francesca     Suazo Prosperi Julieta     Urbina Ibáñez Matilde Esperanza     Velasco Dellarossa Grazia
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Homeroom teacher: Miss Claudia López Palma

 
Araos Gómez Constanza Paz     Araya Santos Fernando Antonio     Astorga Hernández Gabriela Esperanza     Bitrán Keller Elías Alejandro     Bramson Hevia Amanda Rose     

Cancino Álvarez Emilia Leonor     Castro Persson Gaspar Nicolás     Daire Rowe José Manuel     Daud Bustos Trinidad Alejandra     Flores Vergottini Amalia Violeta    
 Gálvez Álvarez Samuel Ignacio     Geraldo Mondaca Vicente Felipe     González Maldonado Renato Antonio     Lay Guerrero Maximiliano Lynyu     Morales Robledano Antonia Valentina     

Muñoz Rojas Fernanda Monserrat     Namoncura Álvarez Catalina Millaray     Pérez Cordones Cristóbal Andrés     Philimon Páez Javiera Andrea     Ramírez Godoy Mateo Andrés     
Rivera Herrera Clemente José     Rojas Barrios Daniela Fernanda     Ruiz-Tagle Duarte Pedro     Smith Villarroel Alicia Emilia     Soto Silva Olivia Helena     Tristain Prieto Nicolás     

Valdivia Araneda Mauricio Antonio     Villarroel Álvarez Antonio Alejandro     Villarroel Álvarez Francisca Josefa      Villarroel Álvarez Loreto Ignacia
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Aguirre López Sebastián Andrés     Araya Rodríguez Konstanza Ivonne Izette     Bahamondes Silva Lorenzo     Boladeras Canihuante Christine     Castillo Ahumada Javiera Constanza
Castillo Barth Viviana Carolina     Christensen Villanueva Rosa     Cruells Castellón Elisa     Cruzat Olivares Benjamín Ignacio     Hott Pineda Rafaela Sofía     

Hunter Spasojevic Juan Esteban     Lagos Rojo Isadora Ignacia     Margheim Foley Theodore Jacob     Morgado Arancibia Tomás Cristóbal     Olivares Vásquez Alexis Fernando     
Ortíz Rojas Emilio Andrés     Rojas Álvarez Mauro Agustín     Rozas Espejo Lucas     Salinas Pérez Ricardo Ignacio     Sánchez Corral Amparo     Solís Riquelme Gabriel Andrés     

Soza Villalobos Emilia Antonia     Turina Andrades Vicente Ricardo     Vega Celis Josefina Paz     Venegas Salazar Benjamín Ignacio     
Verdugo Pinilla Josefa     Volante Ávila Lucca Javier     Volante Ávila Raffaella     Zaffiri Estévez María Emilia    

 Zapata Vicencio Trinidad Constanza

Homeroom teacher: Miss Paola Bujes Andueza
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Homeroom teacher: Miss Paola Morgan Cano

 
Acuña Damke Agustín Andrés     Aguilar Cárdenas Amanda Julieta     Araya Findel Francisco Gabriel     Araya Pérez Florencia Paz     Arias Chang Catalina Sofía

Cabellos Vargas Renato Andrés     Cabrera Urrutia Tomás Ignacio     Danke Calderón Amal Consuelo     Díaz Iribarren Santiago Felipe     Espinoza Lagos Pedro Andrés
Gallardo Poblete Matilda     Henríquez Campusano Juan Francisco     Hernández Hernández Gabriel Ignacio     Herrera Espinoza Josefa Antonia     

Herrera Riquelme Esperanza María     Jara Saenz Rodrigo Andrés     Ledezma Varas Martín Renato     López Olivares María Ignacia     Morales Jara Diego Arturo     
Nieme Montecinos Carlos Ignacio     Ortiz Rojas Clemente Ignacio     Pinilla Erler Cristóbal Santiago     Raboy Schnaiderman Dafnee Mijal     Rojas Cortés Sofía Alinne     
Scola Martínez Luca Ignazio     Silva Bosman Nicolás Ignacio     Vásquez Masman María Ignacia     Velásquez Stenger Bruno Andrés     Wayland Arqueros Sofía Alexandra

48



Homeroom teacher: Miss Ximena Valencia Álvarez
 

Ahumada Aravena Antonia Paz     Araya Olivares Sebastián Augusto     Arenas Fuentes Isidora Trinidad     Bacho Henríquez Joaquín Giovano     Briceño Labarca Tomás Andrés     
Cabrera Urrutia Matías Vicente     Carrasco Valenzuela Laura Isabel      Concha Gallardo María Esperanza     Christensen Roco Ilae     Daruich Steinlen Galie Ignacia     
Escalona González Fernanda Javiera     Espinoza Jego Martín Ignacio     Fuenzalida Palma Elena     García Venandy Renata Antonia    González Pavez Mariana Paz      

Henríquez Castro Laura Florencia     Iduya Georgudis Lucía     Illanes Sauvalle Martín Ignacio     Lathrop Villalobos Max Andrés     Luco Traslaviña Martín Ignacio     
Mansilla Rodríguez Emilia Paz     Miller Rojas Vicente Maximiliano     Muñoz Ubilla Sebastián Matías     Rodríguez Covarrubias Maite Alejandra     Sarah Valdivia Rafael     

Suazo Jofré Magdalena Soledad      Thenoux Gallo Ana Emilia Ignacia     Torrejón Palma Constanza Elisa Alexandra    Valdebenito Rodríguez Florencia Andrea     
Vergara Vecchiola Emilia     
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Homeroom teacher: Miss Carolina Zepeda Aguirre

 

Araya Rodríguez Maximiliano Antonio Emilio     Barcos Neira Nicolás Alberto     Chulak Medina Felipe Cristián     Díaz Pérez Florencia Marthina Antonia     
Escala Díaz Julieta Francisca     Escudero Escobar Ethan Saúl     Faggani Peña Catalina Sol     Gaspar Belmar Maíte Trinidad     Hott Pineda Gabriel Benjamín     

Hurtado García Magdalena Emilia     Ite Bortolotti Rafaela Catalina     Lagos Rojo Agustina Josefa     Maureira Juárez Matías     Mella Mora Maximiliano Raimundo     
Muggane Olivares Renata Victoria      Neufeld Rosales Lucas      Olivares Parada Agustín Enrique     Peña González Maximiliano Nicolás     Pérez Gálvez María José     

Pizarro Landea Trinidad María    Rojas Cortés Ignacia Paz     Saavedra Pizarro Agustín Simón     Sauvalle Jeréz Vicente Enrique     Vargas Lama Gaspar Roberto     
Vega Araya Clemente     Vega Sáez Arturo Jesús     Venegas Navarrete Laura     Zaffiri Estévez Laura Sofía
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Homeroom teacher: Miss Natalia Godoy Godoy 
 

Aguilera Olivares Catalina Andrea     Araos Gómez Belén Fernanda     Araya Findel Josefina     Arévalo Vega Tomás Pablo     Badillo Godoy Sebastián Gabriel     
Bagoni Landeta Chiara     Barahona Valera Matilda Belén     Campusano Pinochet Juaquin Ignacio     Cerda Poirot Baltasar Alvar     

Covarrubias Cuellar Vicente Alejandro Sebastián     Engell Sola Stefanie     Fernández Barahona Agustina Ignacia     Gimeno Cabrera Lucas Sebastián     
Guerra Moreno Sofía Pascal     Lavandero Castillo Vicente Leonel     Leiva Muñoz Magdalena     López Marchant Martín Luciano     Madrid Cerpa Cristián Javier     

Muñoz Arriagada Felipe Augusto     Ojeda Godoy Florencia Agustina     Osip Thomas Lucas Clifford     Richings Briceño Christopher Alexander     Rizzoli Soto Clemente Alessandro     
Rojas Fredes Susana Antonia     Salse Ciudad Martina Ignacia de Lourdes     Silva Roncagliolo Clemente José
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Amistades

10th en Pellin
es

Naturaleza
Unión

 de 
grup

o

Experiencia Paihuano

Crecimiento
personal
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At the end of 2022 – with the end of the
restrictive measures due to the pandemic –
we were able to resume one of our
characteristics as school: active learning.
 
This is how, different Middle and High
School students completed their
respective educational fieldtrips, some of
them to the traditional Pellines program, in
the Ñuble region, and others were able to
live the recently implemented Paihuano
Experience. 
Both, magical places, with great links with
nature, where the students not only
learned about history, geography and
science in each of the areas, but also
strengthened their bonds as a group,
developed interpersonal skills and shared
in a space beyond the school, always with
the supervision and affection of their
respective teachers.

A finales de 2022 -con el término de las
medidas restrictivas por la pandemia-,
pudimos retomar una de nuestras
características como colegio: el
aprendizaje en terreno. 
Es así, como distintos cursos de Middle y
High School, concretaron sus respectivas
salidas educativas, algunos, al ya
tradicional programa Pellines, en la región
del Ñuble, y otros pudieron vivir la
recientemente implementada Experiencia
Paihuano. 
Ambos, lugares mágicos, de gran
vinculación con la naturaleza, donde los
alumnos no solo se interiorizaron sobre la
historia, geografía y ciencia en cada uno
de los sectores, sino que fortalecieron sus
vínculos como grupo, desarrollaron
habilidades interpersonales y
compartieron en un espacio más allá del
colegio, siempre con la supervisión y el
cariño de sus respectivos profesores. 
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Este año, se desarrolló la Pasantía 2023 a
Londres apoyada por el colegio, donde 25
de nuestros alumnos de 11th certificaron su
nivel de inglés y pudieron conocer más
sobre la cultura de Inglaterra mediante el
recorrido de diversos lugares de interés
dentro del país, como la casa de
Shakespeare en Stratford Upon Avon, la
iglesia de Hereford, el castillo de Ludlow y
el estadio de Liverpool.

Además, durante su viaje -que se extendió
por dos semanas- visitaron otros lugares de
Europa, como París y Brujas. Durante todo
el viaje, estuvieron acompañados por Miss
Kerima Ojeda y Mr. David Bahamondes.

This year, we developed our 2023
internship in London, were 25 of our 11th
grade students, certified their english level
and got to learn more about the English
culture and visit several places of interest,
such as Shakespeare’s house in Stratford
Apon Avon, the church of Hereford, Ludlow
Castle and Liverpool Stadium. 

During the two weeks trip they also visited
other places in Europe, such as París and
Brujas.
This whole experience was accompanied
by Miss Kerima Ojeda and Mr. David
Bahamondes.
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Mr. Juan Carlos Cura Amar     Miss Mónica Zepeda Chirgwin     Miss Karina Morales Carrasco     Mr. Álvaro Levicán Durán     Miss Pía Montecinos Romero     Miss Bárbara Mejía Zepeda
Mr. David Bahamondes González     Miss Gloria Navarrete Muñoz     Miss Jacqueline Torrealba Díaz     Miss Paula Jegó Lagos     Miss Margori Goldberg Ramírez     Miss Paola Morgan Cano     

Miss Carolina Zepeda Aguirre     Mr. Miguel Ángel Torrealba Rojas     Mr. Eduardo Milla González     Mauricio Castillo Araya     Miss Soledad Garín Marzal     Miss Polett Castillo Castillo     
Miss Claudia Castillo Pastén     Miss Yolanda Mai Villalobos     Miss Lizette Castillo Visscher     Miss Javiera Trigos Agüero     Miss Carolina Vera Aguirre     Miss Jeanette  Jopia Guerra     

Miss Natalia Godoy Godoy     Miss Carolina Acuña Vidal     Mr. Rafael Bidart Contreras     Miss Claudia Ortega González     Mr. Eduardo Rodríguez Kong     Mr. Sebastián Vega González 
Miss Carolina Vera Aguirre
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Araneda Rioseco Gustavo Javier     Aylwin Ravazzano Arturo Ignacio     Castex Morales Gael Anton     Córdova Pinto Martín Luciano     Cruz Castillo María Emilia Trinidad     
Duncan Radzevicius Uranthia Karina     Egaña González Emilio Lisandro     Flores Aimetta María Ignacia     Fuenzalida Palma Raimundo     González Fuenzalida Amanda Sofía     

González Gamboa Lourdes Rosario     González Pavez Antonia Sofía     Hernández Olivares Emilia Francisca     Lambert Murakami Ian Anthony     Lepeley Marty Loreto Emilia
Catalina     Medalla Contador Bárbara Andrea     Morales Venegas Julio Agustín     Palacios Prado Gabriela Cecilia     Peña Pérez Florencia Fernanda Pamela     

Pinochet Gorichon Vicente     Poblete Souyet Julieta     Portuguez Torrealba Emilio Alfonso     Rojas Contreras Paula Valentina     
Rozas Espejo Tomás     Rubio Lira Benjamín Alberto     Saavedra Albertini Diego     Sánchez Spasojevic Emilio Antonio     

Venegas Prat Ignacia Isidora     Vergara Armstrong Santiago Alejandro

Homeroom teacher: Miss Polett Castillo Castillo
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Alburquenque Castillo Isidora Macarena     Alfaro Baraqui Daniela     Aravena Olave Patricio Martín     Arenas Fuentes Vicente Ignacio     Arias Chang Benjamín Ignacio
Cancino Sánchez Josefa Antonia     Christensen Villanueva Olivia     Daire Carrasco Pedro Manuel     Díaz Sarmiento Mariana     Díaz Torrejón Gabriela Alejandra

Egaña Núñez Josefa Isidora     González Fuenzalida Paz Margarita     Herrera Riquelme Aurora María     Maldonado Navarrete Carla Antonia     Manzur Fuster María José     
Margheim Foley Penelope Jean      Mettifogo Guarachi León     Nieme Valentini Amaya Jazmín     Peña Pérez Agustina Fernanda Pamela     Richards Rojas Christopher Eduardo     

Rojas Cortés Mariano Hernán     Saavedra Acuña Amparo Ines     Salamanca Galleguillos José Pablo     Salas Brieba Martín     Salazar Seguel Agustín Ignacio     
Saldaña Cisternas Joaquín Mateo     Sepúlveda Ramírez Emilia     Silva Bosman Amalia Elisa     Velásquez Stenger Florencia Paz     

Zúñiga Alvarado Josefa Paz

Homeroom teacher: Miss Paula Jegó Lagos  
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Homeroom teacher: Miss Karina Morales Carrasco

 

Alfaro Thiel Isidora Consuelo     Araya Flores Javiera Isidora     Arriagada Troncoso Isidora Belén     Astorga Hernández Catalina Paz     Carmona Alfaro Josefa Ignacia     
Castillo Barth Maximiliano Pascal     Chelén Torres Violeta Anette     Chulak Medina Tomás Pedro     Cornejo Papic Vicente José     Daruich Araya Anice Raisa     

Gallardo Sapiain Catalina Trinidad     Granifo Ramírez Benjamín Tomás     Hellema Medina Beatriz Amalia     Jiles Bello Rodrigo     Kework Iturrieta Maximiliano Alberto     
Labraña Castillo Francisca Andrea     Leiva Muñoz Agustina     Nervi Solís de Ovando Bruno Francesco     Parra Arriagada Ismael Antonio     Pino Barquín Tomás Ignacio     

Rojo Quiroga Juan Pablo Andrés     Ruiz-Tagle Duarte María Ignacia     Saavedra Schiavetti Florencia Constanza     Salas Brieba Josefina     Santander Daire María de los Ángeles     
Sanz Rojas Renato Andrés     Vega Sáez Catalina Florencia
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Homeroom teacher: Miss Mónica Zepeda Chirgwin

Arévalo Vega Martín Ignacio     Bramson Hevia Lucas Bernard     Castro García Anita Victoria     Espinosa Monsalve Mariana     Espinoza Henríquez Rodrigo Cristian     
Estay Prado Magdalena Francisca     Guerra Moreno Facundo Pascual     Hernández Hernández Martina Ignacia     Lotito Ibacache Vicenta Emilia     

Muggane Olivares Estela Victoria     Olivares Vásquez Antonia Fernanda     Ortega Mamani María Ignacia     Raboy Schnaiderman Isaac Aaron     
Radic Sierra Francisca Antonia     Sassi Monárdez Sofía     Sepúlveda Olivares Sofía Andrea     Torres Lacazette Ema Leonor     Torrijo Marambio Diego Antonio     

Tristain Prieto Matías     Vadulli Belmar Isidora Valentina     Valdivia Bou Maximiliano Antonio     Vargas Hidalgo Montserrat Andrea     Verdugo Pinilla Martín Arístides
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Homeroom teacher: Miss Gloria Navarrete Muñoz

 

Alvear Gayoso Diego Ignacio     Bonani González Giugliana Antonia     Boye Erler Valentina Emilia     Briceño Vivas Ana Julia     Castex Morales Jecqar Igor     
Céspedes Gómez Elio Vicente     Christensen Villanueva Lucas     Delgado León Beatriz Mariana     Fuenzalida Palma Juan Manuel     Godoy Hervas Benjamín Vicente     

González Valdés José Ignacio     Lambert Murakami Sophie Masami     Marín Landsberger José Tomás     Monge Montes María Laura     Moraga Herrera Emilia     
Pinochet Gorichon Matilda     Quiroga Aravena Paulo Andrés      Richards Rojas Samuel Ignacio     Rivera Sánchez Ámbar     

Schurter Vargas Alan Heinz     Sepúlveda Ramírez Antonia     Velásquez Araya Jorge Nicolás     Wayland Arqueros Gabriel Alejandro
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Homeroom teacher: Miss Jacqueline Torrealba Díaz
 

Bullemore Amenábar Pascale Del Carmen     Canales Daire Lorenzo     Cantarutti Palacios Bruno Umberto     Contador Sanhueza Manuel Benjamín
Cortés Rojas Sofía Belén     Daruich Steinlen Rania Agustina     González Dallaserra Martina Daniela     González Gamboa José Augusto     

Kandora Alonso Kurt Werner     Mauad Mery Josefa Ignacia     Palacios Prado Isidora Angélica     Puga Albertini Sara     Richings Briceño Mikaela Annette
Rizzoli Dallaserra Mattia     Rodríguez Covarrubias Lucas Ignacio     Rodríguez Soto Clarissa Simona Olympia     Rojas Cortés Nicolás Rodrigo

Sánchez Spasojevic Santiago Antonio     Santander Daire Fernando José     Soto Silva Agustín Emiliano     Sukni Zeran Nur Tamam     Torres Osses Matías Alonso
Vega Vargas Marcos Ernesto     Wetzel Anastassiou Joseph Leonard
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Mariana Espinosa
Nuestra alumna de 10th MZ, se caracteriza por su entrenamiento constante y talento en el atletismo, con brillantes
participaciones en competencias a nivel nacional.
Su amor por el atletismo comenzó a muy temprana edad. Según recuerda, alrededor de los 7 años “salía a trotar con mi papá
a la playa y desde ahí me quedó gustando, me metí a una academia de atletismo y me quedé hasta el día de hoy”.
Mariana entrena todos los días, de lunes a sábado, y se apoya con nuestra renovada pista atlética dos veces por semana. 
Pero apoyo como colegio no sólo se traduce en ocupar las dependencias para prepararse para las distintas competencias en
las que participa, si no que, detalla, “me dejan recalendarizar pruebas cuando hay muchas cosas y tengo campeonato.
También, lo hacen cuando necesito que me inscriban en campeonatos para representar al colegio. Esta ayuda me permite
entrenar más tranquila y estudiar con más tiempo”.
A principios de agosto, Mariana obtuvo el primer lugar en 800 metros y en 1500 metros, en una competencia desarrollada en
San Fernando. El pasado 16 de septiembre, en Concepción, participó del torneo nacional de adultos, en donde obtuvo “el
cuarto lugar por una milésima de segundo y logré bajar mi marca”, manifiesta orgullosa.
Con metas claras, su objetivo es participar del sudamericano y del iberoamericano en 2024.

It is 6 pm and on the renovated athletic track of our school Mariana Espinosa (16), a 10th MZ student, begins a new day of
training. The student, who stands out in athletics at the regional and national level, joined TISLS last year along with her
brothers, to improve their level of English. Her love for athletics began at a very young age. Mariana belongs to the English
Athletic Club and trains every day, from Monday to Saturday. She does it twice a week on the school athletic track, so she is
happy with the new facilities.
TISLS’s support not only translates into using the school facilities to prepare for the different competitions in which she
participates, but also in emotional guidance, together with her family making sport compatible with school.
With clear goals, Mariana’s objective is to participate in the South American and Ibero-American competitions in 2024.
Examples like Mariana’s demonstrate the TISLS spirit, congratulations!

Our 12th grader, Belén Cerda Poirot, represented our school, our region
and our country, in the international volunteering of the Pacific Alliance
«Young Will, Youth and Chinampas» that took place between last July
25th and August 1st in Mexico City.
1,785 teenagers representing the four countries that make up the Pacific
Alliance -Chile, Mexico, Peru and Colombia- applied to the program,
where Belén was among the 20 selected.
The volunteer work took place in the Xochimilco area, a place known for
its thousand-year-old farming systems, called Chinampas.

Ejemplo de vocación social

Belén Cerda
Nuestra alumna de Cuarto Medio, Belén Cerda Poirot, tuvo la oportunidad
de representar a la Región de Coquimbo y a nuestro país en el
voluntariado internacional de la Alianza del Pacífico “Voluntad Joven, de
Juventudes y Chinampas” que se desarrolló entre el 25 de julio y el 1 de
agosto en Ciudad de México.
Al programa postularon 1.785 jóvenes de los cuatro países que conforman
la Alianza del Pacífico (Chile, México, Perú y Colombia), en donde 150
eran chilenos. De ellos, cinco fueron los seleccionados por cada país, con
Belén como la tercera mejor postulación de Chile y la segunda de la
región en obtener un cupo. El trabajo de voluntariado se desarrolló en la
zona de Xochimilco, un lugar considerado Sistema Importante del
Patrimonio Agrícola Mundial (SIPAM) por sus sistemas de cultivos
milenarios
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Sólida y consistente. Así fue la presentación de nuestra alumna de 12th E, Sofía Fothergill en la Competencia Anual de Oratoria
organizada por la ESU (English Speaking Union) en Chile, y donde obtuvo un merecido segundo lugar nacional con su discurso
“¿Demasiados cocineros realmente estropean el caldo?”.
La instancia, fue una oportunidad para que Sofía lograra exponer sus ideas con confianza y de manera convincente, no sólo a
través de su discurso, además, mediante las preguntas que debió responder tras la presentación.
Este excelente desempeño, le valió obtener la medalla de plata en este importante concurso de oratoria y dejar en alto el nombre
de TISLS como colegio formador bilingüe a nivel nacional.

SofíaFothergill
Solid and consistent. That’s how it was the presentation of our 12th E student, Sofia Fothergill, at the Annual Public Speaking
Competition organized by the ESU (English Speaking Union) in Chile, and where she won a well-deserved second place with her
speech "Do too many cooks really spoil the broth?".
The instance was an opportunity for Sofia to present her ideas confidently and convincingly, not only through her speech, but also
through the questions she had to answer after the presentation.
This excellent performance won her the silver medal in this important oratory contest and left high the name of TISLS as a bilingual
school at national level.

One large onion, sliced. Wait, no, halved. A carrot. Two  to three red chilles,
deseeded, I think. You, dear members of the jury, do like spice, right? No?
Oh.. too bad I guess. One large garlic clove, finely grated. Two bay leaves,
one teaspoon of ground coriander, and since you can't have chicken broth
without chicken, one meaty piece plus jellified roasting juices from it. Oh….
You do not like chicken. Well, this is my Grandma’s recipe, it’s over 100 years
old and I don't want to modify it. I’ll be honest, I never was able to make it just
like she did, even if we used the same ingredients, hers would always taste
better. Well, I’m sure you can pick out the chicken bits, right? Plus, you know
what they say, too many cooks really spoil the broth. 

Let’s be extreme here, if you had to eat a broth for every single meal for the
remainder of your life, would you feel comfortable if someone else made it?
Someone that hasn’t ever talked to you, and if they had, they didn’t really
listen to your preferred veggies. As a picky eater, I’m sure most of you
wouldn’t be okay with this agreement. Yet, it does make me wonder, if we all,
dear members of the audience, won’t let it slide with something as simple as
broth, why would we with politics?

In the 2021 Chilean presidential election, according to data from the Servicio
Electoral, 56,65% of eligible voters didn't cast a valid vote. We are talking
about 8,456,000 citizens that just couldn’t bother to vote, or to involve
themselves in the politics of the country. Must I remind you, these elected
politicians are single-handedly responsible for the majority of social,
economic, political decisions and international relations of our countries? It’s
no longer just about soup.

In today's globalized world, nations are not isolated entities, but are
interconnected by trade, culture, technology, and more. These relationships
are vital to our collective prosperity, stability, and peace. They shape our lives.
They determine the future of our planet. Yet, these crucial relationships are
left in the hands of people we would not want close to our food.

Relations between nations are not just about economy and politics. They are
about values, communities, and cultures which are the foundation of our
identity as individuals and as a society. They shape the way we think, act, and
communicate with each other. Therefore, these relationships, these broths,
should be from the people for the people.

Do too many cooks really spoil the broth?
That is why it is imperative that we all take responsibility for these relations. We
must engage with each other, build bridges, and promote mutual
understanding. We must go beyond borders and cultural barriers to find
common ground. We must take the first step, which will always be to get
involved in our country's politics to improve the state of our government and
the decisions they make, to consequently better the relations they establish.
We must be proactive in our efforts to create a world where nations can work
together to solve common problems. 

Take the issue of climate change, for instance. The global community has
united to take action, acknowledging the urgency of reducing carbon
emissions and mitigating the impacts of global warming. The Paris Agreement,
for example, is an ongoing treaty that aims to limit global warming and reduce
greenhouse gas emissions. Countries set their own climate targets and wealthy
nations support poorer nations to transition to low-carbon economies. Yet, this
couldn’t have been possible if in those countries, we had elected a president
that didn’t believe in climate change. (Would you look at that, the USA seems
to have exited this agreement in 2017, I wonder who was elected beforehand
There is still much to be done, but the commitment to working together
towards a sustainable future is unwavering.

Though, sometimes the final broth may not completely please you, but if you´re
involved in cooking it, it’ll be easier to deal with. Instead of not liking the whole
broth, you might just not like the carrots and the chili that the majority agreed
to add. Your opinion, your voice, do matter. It matters because it’s our right to
have a say in the decisions that will affect our lives. It matters because our
voices can collectively create change. It matters because we must exercise
our right to vote and make informed decisions based on the proposals and
plans of the candidates. The more ingredients we can name from the broth,
the better. 

By taking responsibility for relations between nations, we are taking
responsibility for the future of our world. We live in a global community, and it
is our duty to ensure that this community is one that promotes peace,
prosperity, and justice for all, and the easiest recipe to achieve that is to get
actively involved in politics. We must work towards creating a world where
everyone's rights are respected, and where differences are celebrated rather
than feared. So get in the kitchen, put on those aprons, and start cooking.
Because the more the cooks, the fairer the broth. 63
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Aguilera Baeza Agustín Benito     Aguirre López Constanza Paz     Alfonso Carvajal Matilde     Barrios Silva José Ignacio     Cayo Chaibun Antonio Romano     
Cerda Poirot Belén Aurora     Daire Geisse Máximo     Daruich Araya Amal Leyla     Domínguez Ceballos Vicenta Paz     Fothergill Zeballos Sofía Verónica     

Fothergill Zeballos Victoria Beatriz     Geraldo Mondaca Sofía del Pilar     Henríquez Muñoz Monserrat Isidora     Hidalgo Velasquez Nicolás Joaquín     Iduya Georgudis Clemente     
Jiles Bello Ignacia     Jorquera Castellón Julieta     Larraguibel Henseleit Ignacio     López Olivares Benjamín Ignacio     Miranda Erler Agustina Amanda     

Mohor Sepúlveda Yasirah     Nieme Valentini Layla Noor     Saavedra Acuña Amelia Inés     Salamanca Galleguillos Paz Margarita     Serrano González Tomás Vicente     
Valera Sanza Camila Paz     Vallejos Martínez Isidora Constanza     Velasco Dellarossa Rafaella     
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Hoy nos reunimos aquí para despedir a una generación
muy especial de estudiantes. Es un honor y un privilegio
estar frente a ustedes en este día tan significativo, lleno
de emociones y recuerdos.
A lo largo de estos años, hemos compartido no solo aulas y
conocimientos, sino también risas, lágrimas, logros y
desafíos. Juntos hemos crecido, hemos aprendido y hemos
construido un vínculo que perdurará en el tiempo. 
Durante este trayecto, he tenido el privilegio de ser su
profesor jefe, y cada uno de ustedes ha dejado una huella
imborrable en mi corazón.
Hoy nos toca decir adiós, pero no es un adiós triste. Es un
“hasta luego”, un “hasta pronto” porque sé que cada uno
de ustedes tiene un futuro brillante por delante. En sus
manos, llevan el poder de transformar el mundo, de
hacerlo un lugar mejor. No importa cuáles sean sus sueños
o metas, lo importante es que sigan persiguiéndolos con
pasión y determinación.
Recuerden que la vida está llena de desafíos, pero son
precisamente esos desafíos los que nos permiten crecer y
descubrir nuestro potencial. 
No tengan miedo de cometer errores, porque son lecciones
que les ayudarán a ser más fuertes y sabios. Siempre estoy
aquí para apoyarlos, para ser un faro en la oscuridad, un
consejero en momentos de duda.
Mientras avanzan en sus vidas, les pido que no olviden los
valores que hemos compartido en esta etapa. La empatía,
la tolerancia, la solidaridad y el respeto son pilares
fundamentales para construir un mundo mejor. Sean
ciudadanos comprometidos, líderes en sus comunidades y,
sobre todo, personas que dejan una huella positiva donde
quiera que vayan.
En este momento de despedida, quiero expresar mi
gratitud por la oportunidad de haber sido parte de sus
vidas. Ha sido un honor ser su guía en este viaje. Les animo
a recordar que siempre tendrán un lugar en nuestros
corazones y en nuestro colegio.
En conclusión, les felicito por todo lo que han logrado
hasta ahora y les animo a mirar hacia el futuro con
confianza y entusiasmo. Sean valientes, sigan sus sueños y
nunca dejen de aprender. Estoy seguro de que alcanzarán
grandes alturas.

Atte. 

Eduardo Milla
“En sus manos, llevan el poder
de transformar el mundo, de
hacerlo un lugar mejor. No

importa cuáles sean sus
sueños o metas, lo importante
es que sigan persiguiéndolos
con pasión y determinación.”

EDUARDO MILLA GONZÁLEZ
PROFESOR JEFE 12TH E
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SN: Sobrenombre
FX: Famoso por
FT: Frase típica

FV: Frecuentemente visto
NV: Nunca visto
DF: Deseo frustrado

PF: Proyección futura
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TO TISLS
I offer my sincerest gratitude
for the profound impact you

have had in my life. You
provided me with a solid

foundation, nurturing my
growth, CGPT.

SN: Benito, Beno, Ben10, benikiut, venoso, 
benson,  nugget, lobo solitario, lobo marino.

.FX:  el Ariel, ir al Amazonas, ser del Trebulco, ir a ESL un día,
su maxus perro, ir a supervivencia al desnudo, por ser
comerciante, nunca tener el buzo del colegio, la Layla, ser de
Talagante, jugar brawl, tronco outfit, robarle el lonchero al
topo, ser malo prendiendo la parri l la.

FT: “Me voy a Santiago”, “no me dejaron”, “mi l i i i inda”,
“Susana”, “tierna”, “te lo vendo…”,  “qué bendición”, “voy a
ver”. 

FV: Negociando, en el break con su té, con la Layla,
echándose Aquaphor, comiendo chaparrita, yendo a buscar al
cabezón al colegio, con su outfit de tronco, en la Petro, viendo
partidos en clases, andando en moto, en su camioneta, yendo
al preu con la Monse, comprando comida, teniendo hambre. 

NV: carreteando, en Serena, apañando a sus amigos, con un
azul en química, estudiando, prestando atención en el preu.

DF:  Uranthia, Flo Zawels, Layla Nieme, Agustina, Martina
Hernández, volver a Talagante, que la Julieta no lo tenga de
sometido, no tener amigos, ganar en las apuestas, ganar en los
concursos de perfumes.

PF: empresario, sobreviviendo al desnudo, jugando golf.
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SN: Cony, Cono, Conejo, Conita,
Ratona, Chiquita, Mama de Jimmy,
Conz.

FX: Depa en Las Tacas, los mojitos, la 

MY WORDS TO TISLS
Since I arrived at school, I always saw twelfth
graders as something unattainable, very far

away. In the blink of an eye, I'm already there,
about to leave school, but very happy and

grateful. I learned so many things and had so
many experiences that I think I'm ready to close
this chapter and start a new one with many new
experiences. I am very grateful to leave with an

excellent foundation. I will be very satisfied with
all my school lessons, especially thanks to my

teachers who taught me to be a better person and
student. The school has been my second home
throughout my life, I will always remember it

with a nice smile.

cerveza sin alcohol, tener auto, tener una granja en su casa, el
Jimmy, ser Uber, ser mamá de sus amigas, no tomar por
manejar, salvar a sus perros de matarse, ropa exótica, el
jacuzzi, las motos, la moto de agua, dejar al Jimmy hibernando,
tener chinchil las, hámster, perros, arañas, tortugas y una rana,
pelear, trío dinámico, ser famosa en Egipto, conocer todo el
mundo, animal lover, sacarse casa, manejar desde chica, sus
cumples. 

FT: “Estoy chata”, “que petite”, “me voy a retirar para estudiar”,
“bro”, “pues si”, “shi”, “yo las l levo”, “organicémonos para ir al
gym”, “me puse petite”, “ya niñas paren”, “bueno yo no me
meto”, “niñas ¿van al colegio hoy?”, “tengo preu”, “¿conoces a
mi hijo?”, “rata”, “mira al Jimmy”. 

FV: Con el Jimmy, en Las Tacas, con un perfume Victoria’s
Secret, con las uñas pintadas, con tops, estudiando para la
PAES, en preu, andando en moto, manejando a 180.

NV: Con malas notas, sin las uñas pintadas, desarreglada, sin
estudiar, siendo copiloto, con tiempo.

DF: Tener el pelo l iso, ser independiente, ser constante en el
gym, saber hacer algo artístico o humanista, Juan, Maxi Ríos,
Cris Valdés, los de Las Tacas, Lizana, Maxi Torrejón, Agustín
Vil lanueva, que no le juzguen la moral, no tener amigas
interesadas.
PF: Estudiar medicina, cirujana plástica, 1000 puntos en la
PAES, casada con un médico, siendo mil lonaria, conocer todo el
mundo. 69
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Dear TISLS,
I can’t believe I am horrible at

school even though  I’m still the
boss in it. When I’m here, they

hate me; but when I’m gone, they
miss me. However, I still prefer
being in the clinic than running

in PE.
Thank you for not kicking me out, 

I      TISLS!

MY WORDS
TO TISLS

SN: Mat, Ratilde, Mati, Matt, my 1,Chinita, Sultana.

FX: Teñirse el pelo todos los días, su hijo Manuel, los mitos
urbanos, el chala, 7UP, ser hermana de la Fran Ortúzar, ser
dueña del parlante, vacaciones, en el kiosko, con el Nacho.

FT:  “oye gorda”, “dame”, “quiero dormir”, “esquizofrénic@“,
“astetik”, “pero mi amor”, “besti”, “vamos a kmz” , “basta”, “ se
puso super esquizofrenic@”, “ voy a ir a la nurse”, “quiero
sushi”.

FV: En la sala de Mr. Jaime León, kmz, quitando cartas, en la
escalera del baño o la nurse con la Agustina, con el Lucas
Bullemore, capeando clases, con el Renato, haciendo listas en
su cuaderno.

NV: Estudiando, callada, en clases, sin el Pelado.

DF: Volver con el Javier Araya,  pololear con el Lucas, que no
le hagan chop, vivir con el Renato.

PF: Mantenida, dueña de kmz, casada con el Renato,
influencer.
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SN: Pato, Chicle,  muppet, bubble gum,
Pato Jordán, totee, mopa, guapo
Barrios, fachero, Patricio Ignacio Quak
Air Jordan Mopa Barrios Silva,
Facherito Barrios, títere, titerrier,
titerinski, ratzo, mope curry, TRICIO.

MY WORDS TO TISLS
When I grow up, I will be everything I
want because I stood up against every
adversity that the school forced upon

me, since the school wants to set a limit
on you. My recommendation is to build

a mindset that challenges  you and
your mind to test the strength of your
character. The only good moments I

experienced here, were with the friends
that came along the way and everybody

who helped me.

FX: Jotear en italiano, deber plata, ser guapo, ser dueño de
Las Tacas, su alter ego José,  romperse el brazo haciendo
parkour, que el enegras le mande  la mano al bolsi l lo. 

FT: “¿Te gusta este polerón?”, “¡Qué facheras tus zapatil las!”,
“Dicen”, “Tiene el medio corte”, “Te apuesto 100 pesos a
que…”.

FV: Mostrando ropa en su celular, picado, sin teléfono porque
se lo quitaron, que le dejen fuera de sala, achorándose,
peleando con los profes, usando los cuadernos de otros para
escribir.

NV: Sin zapatil las facheras, con ropa para hacer P.E, con ropa
del colegio, sin facha, siendo pacifista.

DF: Ganar la ley de la selva, Zaleth, Ámbar Rivera, Pali
Carmona, BEA HELLEMA, Maia Blau, Kanye West, Isi Langevin,
que el Rorro no lo eche de Las Tacas, ser presidente de curso,
ser el pou del grupo, agarrarse a combos, Pipe Videla, Colo
Norero.

PF: Director de cine, empresario, dictador, primo político del
Sopro.
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Dear Tisls, thanks for all these years of
good experiences, for example when
José Ignacio Barrios Silva “Pato'' or

“Mope” broke his arm doing parkour, or
when Tomás Vicente Serrano González
“Topo” didn't know how to jump and he

fell on his face.
Also we have to recognize that this

period wasn't perfect but it will always
remain as a great experience and a

period full of memories. 
As I step into a new chapter, I carry the

values and knowledge imparted here.
Thank you to everyone who's been a
part of this journey. Excited for the

future, but with a tinge of nostalgia, I
say goodbye TISLS.

SN: Toño, Ñoto, Otoño,  Antoto, Toñi, Toñix, Otoño 
Retoño.

MY WORDS TO TISLS

FX: Por ser más del Inglés que del TISLS, declararse a la Paz
en 6to, la Antoto, cuando llegaba en bici en las mañanas, por
no almorzar en el colegio, chamullar en clases online, que su
hermana haya estado de cumpleaños 8 veces en pandemia,
decir que le embargaron la casa al Topo, por el manjar,
almorzar un manjarate, insolarse en la cimarra. 

FT:  “Profit”, “un genio”, “compañera/o”, “hola bro”, “maten al
Felipito”, “perro”, “pero es que miss”, “¿qué chupón?”, “¿que
prefieres?”.

FV: Inventando excusas, siendo un duro, en la nave, con la
Antoto, usando primitive.

NV: Sin un polerón 3xl, sin audífonos, sin su celular, sin la
mopa, sin los del Inglés.

DF:  Ser mantenido, que no le pil len las mentiras, que la Miss
Mónica no le hable en inglés, un 7 en Física, Flo Paredes, su
polola, la Silvana B., Valeria, Sofía Portuguez, Antonia Torres,
Nicole Souyet, Paz Salamanca, Anto Torres.

PF: Mil lonario,  guitarrista, corredor de propiedades en
Coquimbo.
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tops a crochet, haberse pegado con un ventanal cuando chica,
irse de intercambio a Chiloé, irse a plantar plantas a México,
vivir en la punta del cerro, tener la mejor nariz, reprobar el
práctico, hacer proyectos de actividad social, venirse en bici al
colegio, sus fotos.

FT: “Me comí medio alfajor, ya me llené”, “pasó un angelito”,
“qué plancha”, “no me van a creer lo que me pasó”.

FV: Tejiendo en clases, no entendiendo matemática,
enamorándose de gente de otra ciudad, con el pelo mojado,
estudiando en los recreos, con la Rafa, con una confitería en su
mochila, con la Sofi haciendo proyectos, haciendo crumble de
manzana, peleando con la Amanda, siendo pescetariana
flexible, haciendo cosas artísticas. 

NV: Mintiendo, siendo pesada, comiendo carne, l legando a la
hora, tomando bebida.

DF:  Estar con el Martín Vittorio (y que no viva en Chiloé), vivir en
Chiloé, Camilo, Lizana, Manuel Ignacio Pizarro Erler, entender
matemáticas, Drexler.

PF: Ser psicóloga, vivir en el sur, viajando, ayudando, siendo
autosustentable, en la naturaleza, en USA, fotógrafa, feliz.

SN: Belenciña, Bele, Belu, Piro,
Pirómana, Bélen, Belucha, Beluga,
Belencita, Balenciaga.

FX: Ser pescetariana, vender alfajores, 

When I was little, I thought 12th grade was far
from coming near. But faster than I expected,
this summer we aren't coming back to see our
friends in class. The things we were used to,

catching up with our friends every Monday and
sharing lunch are moments we will no longer
repeat. I’m grateful for the memories we built

together in our everyday life, and the experiences
we were lucky to share. We didn’t have the high
school we expected because of the pandemic, but
we made it here. Not only we learned inside the

classroom, but from the people around us and the
situations we faced. Goodbye teachers, janitors,  

and classmates and thanks for making these
years unique for me!
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Thank you, TISLS,  for all the good
moments and the opportunity I’ve
had to know good people and good
friends. Along all the years I have
been here, I have really enjoyed to
have had a “bad behavior”, ha, ha,
ha. For example, I have to confess
that I loved when I made a fresh

hair cut to Tomás Serrano…

SN: Mamoli , shurterino, maximus onoru, 
mamo,  sultán, mamito, oracio. 

FX: Cortar el pelo en el colegio, pololear con toda la gen,
carrete alianzas 2022, no pololear desde séptimo, estirarse la
cara desde 3ro básico hasta 1ro medio, yogurt al Paulo Paulito,
comprar dobladita, doblar la regla de tecno, pololear con la
Paz, su cumpleaños 2° medio, vivir en Australia, ser Rapunzel
cuando chico, la Juani, BMW dorado.

FT: “Perro”, “de títere”, “chop”, “de perro”, “gritar”, “a quién
me ficho”, “grito de simio”, “koba”, “me robaron”, “ay mi perro,
¿dame?”, “¿qué hablai?”, “no pinta”, “que se hace el sábado?”.

FV: Andando, buscando fichaje, conversando, pidiendo
colación, en el kiosko, en el baño con Za, con el León, en la
puntil la o en El Molle, en el casino.

NV: Durando más de 1 mes y medio, sin reclamarle a la Miss
Yoli , callado, sin pareja, vistiendo mal, estudiando, no picado.

DF: Anto, pvp Pastén, que la dejen subirse a su auto, Anto
Rubio, mil ipil i ,  Bea Hellema, Anto Sepu, Ariadna, Valeria, Fran
Radic, Isi Langevin, Gaby Carvajal, colo prs,  Anto Bullard,
Marti pf, Cata Norero, Conisita, Paz Salamanca, Agustina
Ponce, Rania, Domi Vila, Vale Moreira.

PF: Mil lonario, comerciante, vendedor de lentes en la playa, en
el casino.
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SN: Leyla, Eimal, Shurterina, La rucia,
Ámal, Psicoloca 2.

FX: Romperse el diente en Huilo Huilo,
tener una orden de alejamiento todo
6to, 7mo y 8vo, que las profesoras la 

MY WORDS TO TISLS
Today, I stand here with a heart full of

gratitude towards our school. This place has
not only been a space of education, but also a

home where we have grown, learned and forged
invaluable friendships. I am grateful to our
devoted teachers, who have guided our steps
with patience and wisdom. Thanks to some

classmates, for sharing laughter and challenges
that have made us stronger. Our school has

given us tools to face the world with
confidence, values   that will guide us in life and

indelible memories that we will always
treasure. I want to express my gratitude to this

institution that has been our beacon of
knowledge and personal growth. 

Thank you, dear school, for being our second
home and our learning refuge.
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pil len l lorando, vomitar la primera vez que tomó, ser sorda, Adil el
sugar, 7UP, ser rubia, su Tomy, saber rezar en árabe, el Lalo ro, el
Teodoro, ser mamá a los 18 (Tomy).

FT: “¿Por qué soy tan mala para matemática?”, “ohh que ricooo”,
“alguien tiene blistex?”, “mi mamá me prometió que me iba a
mandar algo rico”, “cachen que el Tomy…”, “ ¡REINA!”, “oye
cuidado con mi diente”, “vamos al mac”, “chicas, basta, estoy
pololeando”.

FV: Tomando tecito donde Mr. Olivares, haciendo guías de Math,
l lorando con la Miss Margori, poniendo casa, haciendo encuestas
falsas para capear clases, con su termo naranja, hablando con el
jeque árabe, siendo falsamente acusada de bullying, en el Mcdo.

NV: Sin accesorios, estando segura si va a salir , invitando a su
casa a último momento, sin carretear.

DF:  Luciano Ibáñez, Valentín, Rai Pérez, Mart Aguirre, Hugo
Maldonado, Joaco Hellema, Cater, Mani, José Pedro Martínez,
Martín Castil lo, Mateo Marchant, Renzo, Benja Sotta, lauchil la,
Ravi del preu, Adil el árabe, Chulak, Lalo ro, que no la acusen de
bullying, ser rubia,  que el Teodoro la pesque, ser amiga de la
Cony, casarse con el Valentin Zuñiga.

PF: Mamá del Tomy, que el Tommy lleve los anil los de matrimonio,
mamá histérica y sobreprotectora, pilates mom.
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Finally, after fourteen years of experiences in
TISLS, it is time to say goodbye. It is

inevitable to feel emotion, since it means
leaving behind an entire stage of experiences,
memories, and great friendships, and starting

a new stage from scratch, where no one
teaches us what it feels like to leave

everything behind to face new challenges.
I thank all the teachers with vocation who
taught us day after day to make us good

people and to prepare usfor what life brings,
despite the complications or adversities that

we may find in our way. I also thank each
Tisls worker for making this a pleasant place

for everyone.
Thank you Tisls for all the experiences lived
over the years and the great friendships you

leave me. 

FX: Que la Bianca la acusara de cortarle el pelo, la fan, masivo Marti
pf, que se perdiera el Loki en su casa, ser alta, poner casa carrete de
alianza, los panamericanos, su auto, ser Uber de todos, el Teo, la
trinche, caerse de un canopy y romperse el pie, su cumpleaños 18, el
Loki, caerse en la moto, casi ahogarse en la playa, quemarse roja, trío
dinámico, ser de Holanda.

FT: “Dicen”, “le falta calle”, “les tengo cahuín”, “su momento más
humilde”, “mostró su lado b”, “no te creo”, “no voy”, “quiero salir de
colegio”, “me habló”, “que otaku”, “me da cringe”, “adivinen qué”,
“estoy moti”, “¿qué se hace?”, “a esta altura me vale”, “¿vamos al
mac?”, “¿y si faltamos?”, “préstame tu celular por el 0,5”, “me da malas
vibes”, “qué haces”, “me voy a portar bien”, “no leo, estoy ciega”, “ah tú
crees que yo veo”, “sí, seguro”, “prosigue”.

FV: Durmiendo en clases, en el gym, en Santiago, manejando con la
música al máximo, llegando tarde, viendo tiktok, haciendo guías de
Lenguaje, durmiendo, en Ovo, con el Teo, siendo Uber, poniendo música
de copiloto, picada, moviendo el pie.

NV: Haciendo PE, en clases, estresándose por el colegio, haciendo
cosas del colegio, no escuchando música fuerte,  quedándose
tranquila, llegando temprano, manejando lento, soltera. 

DF:  Jan, Simón, Vacarezza, Cris Valdés, Vicho López, Martín, Benja
Bravo, Joaquín G, Canut, Vicente G., Rivera, Elio, Carlos, cámara 0.5,
ser puntual, saber capear olas, que no se tomen personal lo que dice,
no enamorarse, ser influencer.

PF: Abogada, mamá de gemelos, Range Rover mom, casada joven, en
la UAI, con un piloto, siendo doctora Polo.

SN: Vice, Vicha, Vicentita, Domi, Vichi, Chiquita, 
Chiqui.
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SN: Sofi, alcachofa, Victoria, Fother.

FX: Nota 7 promedio 7, apoyar a las
pymes de la Rafa y la Belén, ser buena
en inglés, la ESU, tener una gemela, 

Thinking of writing the farewell message was
overwhelming. Maybe it was the lack of

creativity or maybe it was the thought of
leaving the one establishment that had

worked as a home for the past fifteen  years. I
must thank the teachers, the janitors, and
TISLS’s staff for making sure these years

were unforgettable. I have grown as a student,
as a classmate, as a friend, and most

importantly, as a person. Though the future is
still uncertain, both school and time have

made me grow confident that I am prepared
for the things yet to come, as prepared one
may be. Finally, but not least, I must thank
my parents. For everything. Thank you and

farewell!
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ganar dos años seguidos el Brain Bee, sus peinados cuando chica, su
gato, dar los mejores regalos del amigo secreto, haber estado en
coro, su departamento triplex, vivir en la Laguna del Mar, tener fotos
de todo el curso cuando chicos, ganarse todas las becas del preu, las
manualidades de su mamá, ser Drama girl, no usar su locker.

FT: “Nenas”, “no tomé desayuno”, “voy a almorzar en mi casa”, “¿me
dejas maquillarte?”, “esta crema te va a servir”, “eso salía en el
Quijote”, “la Rafa está moradaaa”, “está roja”, “no encuentro mi
guía”, “¿me quieres guardar mi guía?”, “yo no tengo locker”.

FV: Ayudando, en Inglaterra, hablando en inglés, terminando la guía
de Math cuando todos la empiezan, con la Rafa, mostrando fotos de
su gato, peleando con su hermana, en el kiosko, peleando con Mr.
Torrealba, prestando makeup, con el pelo mojado, en Drama,
estudiando neurociencias, leyendo en LA.

NV:  Sin saberse la materia, sacándose malas notas, sin el Jose, sin
maquillarse, sin zapatos altos, sin delineador, sin prestar sus
resúmenes, usando su locker, guardando las guías.

DF: Embajadora de Clinique, el brasileño, Newt Scamander, no
levantarse a las 5 am para ir al colegio, vivir cerca del colegio, que no
la ocupen para sacarse 7, tener un cuaderno y carpeta para guardar
las guías.

PF: En Inglaterra o USA, estudiando Medicina, casándose con el Jose,
fuera del país, con muchos gatos, dedicándose al maquillaje.
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Dear TISLS,
School has been a major part of my life, and this year’s the year
where this cycle ends. It’s strange to think that I’m  never going

to come toschool again, it makes me feel anxious but also
excited about the future. Leaving this school sets a start on my
journey of independence, growing up into an adult, being able

to choose what I will do with my life. It’s definitely been an
experience. I have had both good and bad memories, but these

memories are what shaped me into the person I am today. I am
happy with the people I’ve met here. Huge shout out to my

friends and to my classmates of 12E who’ve always had my back
when I needed it. Thanks to the teachers who’ve taken great
care of me ever since I was a literal toddler, who have also

taught me a lot of valuable lessons throughout the years. And to
the janitors and supervisors, considering I’ve always been a

very disorganized person who lost/forgot stuff often, I always
needed help with that ha, ha. I think I am ready to end this
stage of my life, though I am not going to rant about every
single bad experience I had here. I am happy to move on. 

SN: Victo, Sofía, Basil ,  Hermana, Toya, Toyita,
herma, mana.

FX: Usar el celular en clase sin que la pil len, 
cosplay, tener el celular pegado a la mano, tener una gemela,
amar a los gatos, decirle Penny a la Pertelote, ser excelente
dibujante, nunca leerse los l ibros para el colegio. 

FT: “Pero bro”, “si lencio”, “ay el Rafa”, “pero profe”, “aggghh”,
“pero manaa”, “muestra la foto del gato”.

FV: Con el celular, dibujando, en el iPad dibujando, siendo
buena en diseño, autocriticarse cuando dibuja, en idv, en la
biblioteca, en el kiosko.

NV: Sin el celular, poniendo atención, estudiando, siendo
pesada.

DF:   Vivir en Japón, tener un estuche aesthetic, que no la
ghosteen, que Mr. Torrealba no le quite el celular.

PF: Trabajando como animadora en animés, psicóloga,
cuidadora de gatos, artista.
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SN: Sofi, Popi, Popita, Emoji, Geraldo,
Sofi G., Geraldine.

FX: Pedir que la l lamen emoji, tomar té
en clases, acaparar la estufa, ver series 

Thank you TISLS for these twelve years of
great education and for teaching me the

English language that has been incredibly
helpful for me in a lot of ways. I am so
fortunate to have met some incredible

people that I can call more than friends,
my family. Even though I have gone

through ups and downs I feel like I have
learned from my mistakes and I have
become a better person. Thanks to  my

family that has always been there for me,
by my side, helping me in every situation,
and for encouraging me to never give up

and to always try my best. Goodbye TISLS,
thank you for everything.
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turcas en clases, no venir nunca una semana entera, por sus
colaciones infinitas, ser compradora compulsiva, ser macabea.

FT: "¿Cuándo vamos al gym?", "no, para", "me retiro", "me
duele la guata", "¿cómo se ve mi pelo?", "opa", “I ’m so
grateful”, “Taylor Swift, fearless, speak now...”, “ahora soy
gymrat”, “¡ júramelo!”, “Matías”.

FV: Escribiéndole al Matías, durmiendo en clases, con airpods,
saltándose P.E, jugando subway surfers, con una redbull
amaril la, pololeando, fractura en los dedos, riéndose, en la
enfermería, con la Isi y la Paz, con su Ipad, subiendo tiktoks,
teniendo colación a las 5 de la tarde.

NV: Yendo al colegio, sin su celular, haciendo P.E, sin la Paz,
sin apple watch, estudiando para la PAES, sin el iPad, sin el
tecito.

DF: Que no le duela la guata, ser youtuber, saber ser
independiente, Cristóbal Vacarezza, Fabián, Mtapia, Pantruca,
Greco, Lizana, JP, Paz Salamanca, Egor, hermano de la
Vicenta, Diego Gianoli , manzana, Tomás isla, el 8, Fer Pérez,
que la dejen tomar té en clases. 

PF: Durmiendo, creadora de emojis, viviendo con sus papás.
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This message is for my classmates. Thanks
12E for making my days in school a real

comedy. The jokes that I will never be tired
of hearing and laughing. Thanks to the

teachers for always being motivated
despite our lazy attitude, for the tools you

gave us and for guiding us by  the right
path. Lastly, I want to thank my parents

for letting me be here, for always
supporting me and for being there for me.

Thank you friends and classmates for
helping me  grow as the person that I am
now. I'm ready to close this stage of life,
and I'm so grateful that I'm doing it with

you. 

FX: Ser una chica “misteriosa”, ser la sirenita serenense, que se le
muriera el huerto, creerse santiaguina, sus problemas de guata, la
Wilma, sus traslados de la casa del Amir, reírse del chicken de la
Gloria, tener reflujo, su voz FM, no tener estuche.

FT: “Rico rico rrrico”, “échalo a volaaarrr”, “no me peguesss”, “lo vi
en reels”, “ahh no sé nada yo”, “chancho”, “préstame tu gloss”,
“¿quién quiere ir al baño?”, “te lo juro”.

FV: Nadando, saliendo primer lugar en todas sus competencias,
comerse las manzanas hasta la semilla, gritando en clases con la
Yasirah, con el buzo del colegio, siendo una vieja, haciendo cosas
en los ríos, en el baño del gym, salir de la matrix, en el Cendyr,  
comiendo arroz con papa y choclo, haciendo mandalas en los
cuadernos, crocheteando, yéndose al preu con el Agustín,
haciendo ejercicios de m1, pidiéndole un lápiz a la Rafa.

NV: Hablando bajo, tranquila, sin pedir colación, sin pedir makeup,
bañándose, sin dibujar mandalas.

DF: Ser una chica misteriosa, pronunciar la x, no ser parte del
matrix, no tener reflujo, no ser una vieja, que su gato no fuera
obeso, FERPE, Lorenzo, blete, Agustín Arellano, yoyo, Ale Silva,
Benja Rubio, Paulo Quiroga, los chiquillos de natación, SEBA
PINTO, Claudio Orellana, Arjona, Luki,  Agu Aguilera, Luismi, ir a un
colegio Waldorf, pintarse las uñas permanentes.

PF: Team Chile de Natación, guía turística, siendo autosustentable,
madre gatuna, en un colegio Waldorf.

SN: Monse, monsex, monch, monche, 
frágüele, monsesita, sirenita.
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Hello people, this is my last year and even
though personally it is hard to take the next

step, my tip to everyone is to follow your goals
and start doing the things you want to do.

Everything passes so fast and you never know if
it is going to be enjoyable or not with the people

you like the most. Life is short, so enjoy every
moment because you never know what can

happen next. 
Don’t have bad moments, all can be solved; only

try, because if you never try you will never
know if you were capable to do it. So my
message is that you must enjoy your life,

leaving the problems aside and see how able you
are to do so. I know your wish is to live and do

whatever you want; just try.
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Jackson, la Silva, ser adicto al tenis, l levarse bien con todos
los de segundo, ser colombiano, la Weli, el tío Jaime, ser
arquero, venir con zapatil las de fútbol cuando chico, vestirse
con ropa fluorescente cuando chico, gustarle a todas
cuando chico, la van de la Silvi ,  por ser buenísimo para el
volley.

FT: “Gordo”, “gordito”, “Que sí que sí”, “Hola compañeros”,
“¿¿¿ehhhh???”, “eeh sospechoso ¿ehhh?”, “Cómo está mi
(nombre de la persona)”.

FV: Jugando FIFA, metiéndole plata al FIFA y al CSGo,
insultando a Tomás, en su casa, hablando con gente que
nadie conoce, l legando tarde, que la Silvi lo retire,
entregando los trabajos dos semanas después.

NV:  Respondiendo cuando le hablan,  ganando en los
juegos, ganándole al Toño en algo, siendo malo en deportes,
sin su celular.

DF:  Que la tía Silvana sea eterna, aprender a andar en bici,
Ezewhat, biankiki, cantar como Michael Jackson.

PF: Cantante, ser Michael Jackson, baterista, streamer,
ingeniero, trabajando con su papá.

SN: Nico, Hidalgo, Hidalgod, NJHV,
sony, Hidalguiño, nic, las, piscolás.
 
FX: Sacar a Maradona en un sobre
transferible, cantar como Michael 
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Dear TISLS,
I want to thank all my

classmates and the teachers I
have had, for all the

opportunities they gave us all.
We had many special

moments in school which
probably we did not always

notice. I have good words for
TISLS…

SN: Cle, Clement, Iduya, Iduyin , el cle, Cleme, 
Mario, clementito.

FX: No cambiar la mochila desde 3ro básico, estar
perdidamente enamorado, sus si lbidos, el Richi, ser
insoportable, andar 2 años con la Xan, que le pongan un traje
de Mario, hablar por foto, ser igual a la Sassi, tener siempre
tíos en la casa para no sacarse casa.

FT: “No somos todos”, “siempre a mí”, “está de cumpleaños mi
abuelo”, “no puedo”, “están los maestros”, “me voy a Copiapó”. 
FV: Con la Xantox, disfrazado de Mario, con el lonchero de
Coca Cola, jugando en el teléfono, pidiendo colación,
escondiendo cosas, haciendo sus presentaciones de Messi, con
el buzo del Zúñiga.

NV: Callado en clases, sin el buzo del colegio, poniendo casa.
 
DF: Que no le pregunten de su vida personal, que no lo culpen
por todo,  ANTO ALBASINI, Jadra, Maite Bunster, Marti pf,
Yasirah, Flo Zoto, Monse Velasco, Isi Langevin, SER CANTANTE.

PF: Bancario, jugador FIFA, buen papá.
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SN: Igni, Igna, chama, Digna.

FX: El chato, la Kial, ser la reina de 
Morri l los, cobrarle a todo el mundo,
vender maicenos, sus Vans de 6to 

……Thirteen years ago I arrived here
full of dreams and expectations.

Today I’m closing this stage, with
some windows still open, but time has
flown and the time to leave has come. 

As a class, we have overcome many
challenges and hard times, especially
in this last year, but we have always
found a way to get over it, with jokes

in between.
I’m thankful for the teachers and

people I met, and the lessons I learned
from them. I will treasure forever the

friends I made and the many
memories and laughter we have had.
My best wishes to the school and the
future generations that will enjoy all
the benefits we got by complaining 

IG
N

A
C

IA
 JILES BELLO

básico, que no le gusten las hamburguesas, ser la vecina del ñam
ñam, su cumple, sus rulos increíbles, su makeup bag. 

FT: “Chama basta”, “OH MY GOD”, ”HOLLY MOLLY”, “la Lala no me
mandó ensalada”, “chiquillas”, “amo la carne”, “puerca”, “oye,
basta”, “You are doing good sweetheart”, “Wowowoowow holy
moly”, “es que tú no entiendes”, “(nombre de persona que hizo algo
raro) ¡¿QUÉ FUE ESO?!”, “oye respétala”, “es que ella es muy buena
para nosotros”, “te dije que ya no fumoo”, “¡¡chiquillos qué onda!!”
“Whaattt!!” “Water bottle AWAY!!!”. 

FV: Con la Kial, con Vans, con el Maurice, con la Kela, yéndose a las
12 del carrete, riéndose, con su termo, vendiéndole maice a la Miss
Yoli, en su troca, en pilates, subiendo el cerro, siendo buena para el
colegio, con parka, peleando con el Chato, con la Miss Margo.

NV: Tomando, entendiendo Filosofía, que le guste su comida, sin la
parka, con los rulos desarmados, sin sus aritos Swarovski, mal
arreglada, sin su guatero, con un cigarro, con top en los carretes,
con una espinilla. 

DF:  POU, Maurice, Rai G, trauco, Nacho Larra, Kial, Joaco
Lopeandia, Gonza, Lucas Bullemore, Paco Puga, que la Kala sea
eterna, no tener Filosofía nunca más, que el Yoyo no se demore,
que no le roben sus AirPods, no aburrirse temprano de los carretes,
ser buena en Filosofía, que la troca no suene y pueda doblar.  
PF: Mamá de mil hijos, obstetra, con la kial, empresaria en Miami,
Range Rover pilates mom.
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Dear, dear TISLS,
Along these fourteen years of ups and downs in
this institution, I have learned a lot of things. I

have learned that time goes by no matter what; I
have learned to value people and to make friends
who I would wish could stay by me for the rest of
my life. I have also learned a lot of things about

me that I didn’t know I could. But as we know, life
is not only made of flowers and butterflies, I

would lie if I said that all my years in school have
been extraordinary. Of course, I have felt judged

and not accepted for my way of being; however, it
was in grade 12 that they learned how to love me
in their own way. Thank you, 12E, for making my

years here memorable.

SN: Ju, Juli, Julia, koba, kobita, Julia Chatellon, Jules,
July, Juliana.

FX: Ser payasa, que le hayan roto el diente, romper todos sus
celulares, que se le quede el celu en Temuco, no saberse el orden de
los meses, tener un podcast, ser hacker, “Slimejust”, ser reina, tomar
Redbull todo el día, nacer con cigarro en la mano, presentación de la
reina, amar a los perros, que se le hinche el labio el último día de
alianzas, su cumpleaños pre pandemia, que no le duren las mascotas.

FT: “Wena wena wena”, “Aahh, estoy chata”, “Aa veer”, “ Odio
Química”, “¡¡dale guatón!!”, “Chiquilloosss”, “welcome back
chiquistrikis”, “petit”, “última vez chiquilla”, “¿su pitiklein?”, “hooola,
hola, hola, HOOOLA”, “mira esta es la kira”, “mi mamá no me dejó”,
“incre”, “HOLA ESTRELLITAAA”, “Es que ya estoy chata, chata,
CHATAA”.

FV: Haciéndole cariño a los perros de la calle, molestando a los niños
chicos, andando en la troca, siendo patúa, diciendo mentiras
PIADOSAS, haciéndole cariño a la Matilde en las patas, siendo cabra
chica, jugar Call of Duty mientras la Miss le pide leer, peleando con
la miss Lizzette, siendo payasa, presentando como Miss Chile, siendo
prota en los recreos, robándose la campana OFICIAL del colegio.

NV: Quieta en clases, sin energía, con calcetines iguales, prestando
atención, sin fumar.

DF: Ser buena en Química, que no se le pierda el celular, dejar de ser
despistada, ser hacker, dejar la Red Bull, dejar de recoger perros,
Sergio Rigotti, Paco Puga, el dunga, hook, Venegas, Jan, Beno, Polo
Mathi, ser auspiciadora de Redbull, que el Beno la lleve a andar en
moto, ser la alumna favorita de la Miss Lizzete.

PF: Mordida por araña gigante en Australia, teniendo mil perros,
teniendo su huerta, bióloga marina en Australia.
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Dear TISLS, 
First I want to thank my friends
and classmates for making these

fifteenyear path so special;  also, I
want to thank every teacher and
school officials for helping us all

through all these years. I am
really thankful  and proud of

being part of this school. Through
all these year, I have experienced
a lot of memories that I will never

forget
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SELEITSN: Nacho, Nachito, Baljeet, Nar,
monta, negro, carnicero,Jorge
Velázquez Araya, Carni-jorge, Trozo.

FX:  Ser baljeet, caerse de la mesa 

mientras comía, salir de 4to con 14 años, las bombas de Huilo
Huilo, corte de pelo verano 2022, caída épica casa Amir, su
trasero blando, piel de plasticina, tener la pubertad a los 17.

FT: “Perro, perro, perro”, “dame”, “venga ya”, “ponte seria”, “no
me contesta”.

FV: Haciendo girar a la Matilde, comprando en el kiosko,
jugando Homescape”.

NV: Estudiando, sentado al frente, en el preu, sin chaparrita.

DF:  Ser amigo del Tay y el Paco, que le devuelvan el polerón,
que no lo pateen, ser amigo del Pastén, pololear con la
Pascale, Sofia guzmán, Vic Esperguen, Gaby Carvajal, Valeria,
que le contesten antes de las 23 hrs.

PF: Comentarista de  fútbol, matimix.
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I have seen many people growing,
learning, and teaching. As a nostalgic

person, I remember a lot. Enough for me
to tell you that school is a beautiful

experience, but not easy. Life is
unpredictable, some of you may be

having a tough time as they are reading
this. So I shall give you some advice you
may reflect upon: Life never gets easier,
only harder. Does this mean you should

give up? No, do not dare. As John F.
Kennedy once said: “Do not pray for

easier lives. Pray to be stronger men.” In
the context of school, you should pray to

be stronger students.

SN: Benja, Benji ,Benjita, Sr. López Junior.
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FX: Saber más que la Miss de Historia e Inglés, interrumpir la
presentación de la Agustina, sus cumpleaños bacanes, su
speech de L.A, sacar sustancias en su cumpleaños,  amar a
Mario, aprenderse las l íneas de Drama, sacar un misil de abajo
de su cama.  

FT: “A ver, a ver, a ver”, “primero que todo…”, “si no me
acuerdo, no pasó”. 

FV: En el patio de arriba, con la Victoria, hablando con el
profe Cura, caminando con la Bianquita, en primera fi la,
siendo prota, anotando lo que dice Miss  Verónica, con la
biankiki.

NV: Hablando en clases, sin mascaril la, siendo irrespetuoso, no
ayudando.

DF:  Bianca, Penny, que no le roben las cosas, tener buenas
notas.

PF:  Presidente, estudiando ciencias políticas, profe Cura
junior.
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I will always have memories
here… This school has seen me
grow and become the person I
am. Thanks to my parents for
having always cheered me up
to become my best and thanks

to the people that has made
this journey unforgettable.
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moradas, su primo, estar con su primo, estar castigada todo
Cuarto, amar la polenta, Adriana del Carmen, tener una tía en
cada esquina de Serena.

FT: “No me gustó lo que me mandaron”, “odio al Diego”, “estoy
sorda”, “¿Qué? No escucho”, “El Diego me contó", "¿Sabís
quién l levó a Diego a la casa?”, “No escucho nada”, “HABLA
MÁS FUERTE”, “Te morí lo que me enteré el otro día”, “el Coba
se ve demasiado mino hoy”.

FV: En el baño capeando clases, manejando mal, siendo
alzada, malpensando todo, comiendo en clase, con la Zaza, en
la enfermería, con la Mati, reclamando, jugando con su tablet,
en las escaleras del baño o en la nurse con la Matilde.

NV: Manejando bien, portándose bien, en clases, quedándose
callada, sin Zaza, sin el Giorgio, sin ser chimenea, sin pelear
con los profesores.

DF:  Que no sea su primo, ser buena en el colegio, poder
caminar sin ir del gancho con otra persona, haber preparado
la PAES, Pablo Pastén, Daslav Koscina, chico Torre, sus primos,
Nacho Larraguibel, Rizzoli ,  Marcos Vega, Mati Lira, Santi
Sánchez,  primo Matilde, Joaco Carrasco , hermanos Arellano,
Benito, Joaco Luna, negro Aguirre x 1000.

PF: Veterinaria, irse a Italia.

SN: Agu, Tina, Agusta.

FX:  Chuparse el dedo cuando chica,
las l laves, el Diego, que los profes la
odien por manejar, tener las manos 
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It is hard to think that we are ending a stage
where we have spent most of our life.

Leaving a place full of memories, growth.
and anecdotes.

I would simply like to thank the teachers, my
classmates, and the school. These are mostly
the people that have guided me through my
life and because of this, I am ready to leave
this stage behind, because they have been

great eleven years. But the most important
people that I most need to thank are my

parents and my family. Thanks for always
being there, giving me the best opportunities
and being proud of me. I hope to look back to

the good memories I have created.

presidenta de curso, ser asaltatumbas, ser jefa alianza, ser
encargada de ir a pelear, trabajar en el Chuck-E, que se le
levantara la polera en frente de toda la alianza, ser activista,
sexóloga, ser la mamá del curso, seguir siendo la nueva aunque
llegó en segundo básico, ser de Tongoyork, sus rulos, ser voluntaria
de Techo, tirar confort al techo del baño, reírse muy fuerte, ser
sobrina de Arturo Prat, tenerle pánico al vómito.

FT: “Quiero a todas en el mood”, “¿viste la historia de la Berni?”,
“Ay, qué asco”, “cacha que la faro…”, “fue una odisea”, “payasa”,
“hay malas vibras por aquí”, “yo misma me entiendo”, “amo al
pantru”, “Voy a estar en Tongoy”, “¿por qué no lo haces sola?”,
“tengo dislexia no diagnosticada”, “yo voy a ir a hablar con el
profe”. 

FV: Reclamando por todos y a todos, riéndose por todo y
organizando todas las actividades, comiendo pan con jamón y
queso en recreo, apurada, en un concierto, en el microondas,
caminando a todas partes aunque quede a 10k, que le bajen la
nota solo por faltas de ortografías, maquillándose en clases con
las niñas, cocinando, diciendo garabatos en clases y que siempre
la escuchen, escalando, en Tongoy, con la Cloy.

NV: Siendo ordenada, quieta, que le dure el pinta uñas,
manejando, sin reírse, con estuche.

DF:  Ser buena en Matemáticas, que la dejen de confundir con la
Igna, el Pantru, que no le tiren mal de ojo, Clemente Vila, Pou,
Iduya, Lizana, Lucas Pazols, Gaspar, Elías Panguipulli, Simón
Arellano, Isaac, Coba, Benja Rubio, Joel, ser pueblerina, que no la
escuchen cahuineando. 

PF: Discutiendo, Helhue, estudiando Derecho internacional, como
la Berni, Presidenta, con un podcast.

SN: Yasuri, Yas, Yasi, Yachira. 

FX: Vivir en Tongoy, ir donde Mr. Olivares, ser 
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Farewell TISLS, difficult to say
goodbye but excited for what's

coming next. I have learned a lot
during these fifteen  years;  not

only school stuff but also personal
growth, emotional and social. I
am proud of myself for ending

this path of knowledge constantly
working hard. Thanks to all of the

teachers, and supervisors for
always helping out and being a

big support during difficult times.
Thanks, thanks. 
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pelotazos, ser “vegana”, llorar en los carretes, ser polola del Beno,
tener un tiempo de pantalla de 20 mins, vivir en una familia
numerosa, auto grande para carretes, su bolso de maquillaje,
tener maquillaje gringo, moretón Julia, hacerse aros en clases.

FT:  “Si se lo voy a devolver”, “niñas yo sí como carne”, “odio aquí”,
“¿qué carrera no tiene matemáticas ni química?”, “ayer tomé
tecito con mi Nonna”, “me voy a meter un chip para la PAES”, “voy
a hablar con el profe para hacer un trabajo”, “me van a retar”.

FV: Comiendo salame a escondidas, teniendo clases particulares,
haciendo tiktoks, con fruta de colación, durmiendo en LA,
maquillándose en clases, viendo a Mariale y los polinesios, viendo
las teleseries del 2010, comiendo manzana, con cosas outdoor,
haciendo tiktoks con la Amal.

NV: Sin que le llegue una pelota, no reclamando, desabrigada, sin
comidas astetiks, sin su perro que parece tiburón, despierta en
L.A.

DF: Juan Sebastián, Benito, Felipe Osorio,  Beltrán (Pv),  Vicho, Lu
Ibac, Feña Bullard, Jake Paul, que la dejen comer carne, que no le
pongan tiempo en pantalla, que la dejen ver Violetta, no
despertarse a las 6. 

PF: Periodista, con una familia grande, siendo mamá Karen, con
una vida hippie con sus hijos.

SN: Layla Layli, noooooooor, Laylita,
Lailukis. 

FX: Ser la mamá del grupo, dormir en
clases, caerse siempre, dedo pegado,
robarse polerones, que siempre le lleguen 
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Dear TISLS,
I can't believe that I am finally walking the last
steps of this long path that will lead me outside
your walls and into the real world. I have made

a lot of meaningful memories during these
years: I remember laughs and tears, I remember
overcoming different challenges and I remember

my teachers guiding me through them. Thank
you for supporting me during this process and
for providing me the necessary tools, values,

confidence,  and motivation for continuing my
journey. But above all, thank you for giving me
the opportunity to meet the people that I can

now call family. As I stand on the threshold of a
new chapter in my life, I am filled with mixed

emotions; however, I look forward to the future
with excitement and hope, knowing that I am
taking with me everything I've learned during

these years.

sus Victorias, su Baleno, ir al Lolla, andar como 7 años, vivir
demasiado lejos, ser vegetariana fake, que le duela todo,
cumpleaños 2022, ser goleadora en fútbol, pedirte comida y
que saque una miga, sus picoteos ricos, desaparecer en 3ro,
sus brownies, su cuenta de oats, el Bebo en sus carretes, que
el Bebo le lea la carta astral, no perderse ni una, amar la
comida de la Layla, tirar papel al techo del baño.

FT: “¿Qué pasó?, Cuéntenme”, “¿de qué hablan?”, “¿Dame un
poquito?”, “voy a hacerme las uñas”, “el último porque ahora
los compro yo”, “necesito sol”.

FV: Tomando té donde Mister Olivares, teniendo la razón,
siendo buena en Matemáticas, con su tecito, leyendo, jugando
tenis, comiendo ensalada, en Matiz, poniendo casa, saliendo
en Stgo., con cosas ricas, comiendo manzana, usando aze para
todo, molestando a la Layla.

NV: Sacándose mala nota, perdiendo una pelea, sin las uñas
pintadas, desarreglada, dándose cuenta de las malas vibras de
otros, viendo red flags, sin su botella de agua, sin su lonchero.

DF:  Vivir en Stgo., tener 18, ser misteriosa, que no le rompan la
puerta del baño, vivir más cerca, Shawn Mendes, Fuentes,
Agustín Martínez, Sanz, Rorro Aguirre, José Pedro, Muni,
Abrilot, Baltazar, Lucas Meneses.

PF:  Trabajando en la Nasa, chica PUC, mamá.

SN:  Ame, Meli, Ameli, Melita, Amelie.

FX: Vivir en Santiago, tener promedio 7, cosechar 
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It’s marvelous to think that these
fourteen year journey has ended.

Finally, after being all my life waiting
for this moment, and now that it has

come, I don’t know what to think. Many
things have changed since this journey
began… Enjoy these years of high school
with all your heart, because days go by
and they don’t come back. And first of

all, I want to say thank you to my
parents , my brothers, and sisters for

everything; to the teachers that work so
hard every day so we can learn, and to
the janitors that receive us every day

with a big smile.
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SN: Pachu, Pacita, Margarita, Paci,
PACHAMAMA, Paz Margarita.

FX: El Poli ,  la Olivia, pololear con el
Máximo, no poder decir la R, pololear  

MY WORDS TO TISLS

con el Antonio, su chaqueta de cuero real, juntas en su casa,
viajar todos las semanas a Santiago, su pelo, hacer las
presentaciones de alianza, ir a matrimonios todos los meses.

FT: “Voy a ver vestidos”, “quiero comprarme ropa”, “ no puedo,
voy a Santiago”, “tengo que ir a un matrimonio”, “chicas
lamento mucho lo que se viene”, “necesito aprenderme las
líneas de Drama”, “Taylor Swift, fearless, speak now,…”.

FV: Leyendo, viendo tiktoks, cocinando, resfriada x1000, en
matrimonios.

NV: En Serena, sin rulos, sin l ibros. 

DF: Poder decir la R, sacarse un 7 en Matemáticas, Matías
Greco, Nico Abrilot, Antonio, Pipe, Pantruca, Noe, Ismael,
cualquiera que tenga guitarra, rulitos, Vicho L.

PF: Abogada, diplomática, psicóloga.
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Thank you for all these times we have
shared together, thank you for all the fun
times we have shared over the years. Even
though these haven't been the best years in

my life, they’ve been good times. Times
where I've met great people and where I´ve

formed great relationships with them,
besides that, I’ve also gained more

knowledge. Thanks to all the friends I’ve
made along the years here. I want to thank

my dear friend Máximo Daire, who gave
me a fresher hair cut in  the high school

bathrooms. I will never forget that
experience. As I step into a new chapter in
my life, now I realize that school is not as

bad as I thought when I was younger. 

SN: Topo, topito, Topo-chan, Niño Destino 2,
topi, topirepro19, Topón, El Escairim.
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FX: Siempre ayudar a los profes con el compu, tener pelo
largo, l legar tarde a clases, que lo hayan rapado en el baño,
jugar hentai girl ,  ser perkin del chino, intentar ser el chino
después de que se fuera el chino, ser intolerante a la lactosa,
descubrir que es intolerante a la lactosa a los 16 años, caerse
mientras corre, cuando chico invitar a las niñas a su casa los
viernes,  cobrar por los chicles.

FT:  “OYE, OYE, OYE”, “no tengo enemigos”, “me debí plata”,
“quién tiene colación”. 

FV: Siendo machista, con el Antonio.

NV: En actividades del colegio, las últimas tres semanas de
clase.

DF:   Pasar el Skyrim al 100%, tener buen computador, ser
estoico, acabar el feminismo, wakawaka, Bianca, Matilde
Alfonso, Pitu, Isidora Schneider, Trunks del futuro, Rafa y Amal
en kinder.

PF: Ser úti l ,  trabajador del McDonalds, profesional.
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I won’t say these were the best years of my life,
but I surely value and learn a lot from them and

I don’t mean only academic stuff, but also life
lessons ones. Thank you TISLS for all the

experiences you gave us, for supporting me
when I had problems. Also thanks to all the

teachers who helped us and gave us pieces of
advices that we will try to use in the future. I

wish the best to my classmates who have made
this year unforgettable. I may no longer be part
of the school community, but I will forever hold
the memories and lessons I learned with me. I
stand ready to close this cycle and start a new

one wishing the TISLS community good luck and
hoping the best is yet to come.
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ataque de tiburón, ver espíritus, el Claudio Wolfs, crear los retos en
verdad o reto, sus carretes en 2019, ser la reina de los juegos,
diagnosticar enfermedades, almorzar arroz con atún todos los días,
ser asaltatumbas, no comer ninguna verdura, ser profesora de surf,
ser muy deportista, llegar a abrir el colegio, ser la favorita de la Miss
Mo, ponerle limón a todo.

FT: “Pero niñas, yo si voy”, “cómo que no vamos, yo ya compré
entrada”, “niñas update”, “Se les olvida qué pasó”, “Perro yo siempre
estoy soltera”, “una de dos”, “Pero perro”, “Mi mami me dijo que
aprendiera a decir que no”, “No puedo hablar más fuerte”, “quiero un
pololo, “compremos una promo a medias”, “chicas, llevo mis cartas”,
“encargué por Shein”. 

FV: Con la rodilla fuera, con la sasa amarrada al cuello,
carreteando, vestida de negro, con las c/moran negras, comprando
cartas para la previa, surfeando, volviéndose adicta a los juegos,
comprando por Shein, sintiéndose payasa por defender a gente que
al final era culpable, carreteando, en el Caribe, de instructora de
surf, siendo amable, capeando clases, con la Ju.

NV: Hablando, gritando, dejando de susurrar, con la rodilla buena,
diciendo que no, sin ganas de salir, siendo mala en el deporte,
siendo mala en el colegio, sin su quemada surfera del verano,
llorando, dando malos consejos, siendo pesada, sin sus anillos, sin su
sasa, hablando fuerte.    

DF: Cantar bien, pololear con el Salva, ganar el remix,  comprar una
buena zaza, que jugar Episode sea leer, no ser mañosa, no tener
fomo, Jan Hellema, el de 28, Claudio Wolfs, Nacho González, Gabriel
Aguilar, Vacarezza, Moreno, Salva pool.

PF: Surfista, enfermera, embajadora de c/moran y Shein, cirujana
plástica, profesora de duolingo y surf, casada con alguien 10 años
mayor. 

SN: Mila, Cami, Camilo, Milo, cams, cam,
camalia.

FX: Los carretes en su casa, por creerse
doctora, tener una tía que se salvó de un 
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These last four years have been a
challenging experience for all of us,

filled with a lot of changes, obstacles,
and doubts. But eventually, everything
comes to an end, we can finally say our
last goodbye to this school. Thank you to

all members of the TISLS community,
who have been supporting us along our
entire journey as students, making this

last school year the most memorable.
After all the ups and downs, “We’ll be

alright”.

SN : Isi i ,  Isis, Isita, Isipisi , Isadora, Isipichi.

 
FX: Su estuche de baymax, pololear con un egipcio, saber
maquil lar, dar vuelta la moto de agua, su rímel azul, ser inmune
al covid, ser del San Joaquin, su pelo, León (perro).

FT:  “Girl l l l” , “noo, paraa”, “la calor”, “oye sí”, “no puedo,
tengo que bañar al León”, “me tiene chata”.

FV: Con algo morado o negro, con el pelo mojado, bañando al
León, l legando tarde, siendo una chica misteriosa, con la
Sofía. 

NV: Hablando, pudiendo juntarse, l legando temprano,
gritando, con las uñas cortas, sin maquil laje.

DF: Pololear con el Lizana, un Waseem chileno, Álvaro Lara,
Noe, Rorrito, Pablito Gvng.

PF: Astrónoma, fuera de Chile, psicóloga.
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SN: Rafa, Raff, Rafi, Rafiña, Rafita,
Rajaella, Ella.

FX: Sus emprendimientos, cocinar
increíble, ser ordenada, entrenar 24/7, 

Dear TISLS,
Many years have passed since I arrived at this
school,15 years of my life have been spent here.
Thank you for teaching me many things, from

subject contents to overcoming difficult
situations; all this to finally build a tool for life.

This stage is fundamental for your personal
growth and for finding your identity. Thanks to

my parents for letting me have the opportunity to
be here, and for always supporting me in the

process. I am truly grateful for the people you put
on my path; life friends, janitors, and teachers,
and also for creating unforgettable memories,

closing this beautiful cycle in the best way
possible.

Thank you for being my second home for these
fifteen years! 
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SSAser misteriosa, ponerse roja, el queque de zanahoria de su mamá,
sus calzas ¾, vender kuchen de nuez, manejar mecánico desde que
nació, ser gimnasta, ponerse morada, que le dediquen canciones, la
trokiwi, su torta caluga frambuesa, que su abuela le mande
almuerzo, que le pidan las cosas, ser el neceser de la Monse.

FT: “Chiquis”, “me vine en la trokiwi”, “qué pasa chiquistriquis”, “mi
gordi”, “Me da vergüenza”, “ay no chicas”, “estoy morada”, “no sé si
me entienden”.

FV: Entrenando, con el Josef, cocinando, manejando, siendo Uber
de la Belén, durmiendo en LA, con calzas, guardándole las guías a la
Sofi, poniéndose roja, en el preu, maquillándose en el auto, siendo
Uber de todas, lavando su troka.

NV: Desordenada, desorganizada, comiendo chatarra, sin la trokiwi,
llegando tarde, con el auto sucio.

DF: Tener rulos, estar en Master Chef, que su hermana estudie en
Chile, tener una pastelería, no ponerse roja, no ser vergonzosa, que
su entrenador no sea su suegro, el Egor, el Josef, Hayden Summerall,
Ronald Beck, Tom Holland, que no sapeen, ser del Alemán, que la
miss Yoli la deje dormir, que le gusten todos los sushis, que le gusten
los mariscos, el de Divergente, que le devuelvan los libros, que le
cuiden las cosas, no caerse en los 400 mts.

PF: Tener una cafetería, estar en las Olimpiadas, con muchos hijos,
mamá leona.
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Díaz Araos Isidora Rosita     Diaz Sarmiento Maria Camila     Fredes Contreras Ayelen de la Paz     Fuentes Lombardo Matías Andrés     Gómez Jaque Victoria Paz     
López Marchant Joaquín Ignacio     Muñoz Rojas Catalina Ignacia     Paredes Martin Florencia Antonia     Patiño Rodríguez Rocío Monserrat     Pérez Martínez Nicolás Fabián     

Portuguez Torrealba Sofía Isabella     Quintero Brito Ariadna Sofia     Retamal Vicuña Victoria     Rojas Cortés Catalina Jesús     Romero Sánchez Valeria     
Rubio Lira Antonia Ignacia     Sprohnle Rubio Matías Antonio     Sukni Zeran Imad Said     Tapia Moreno Valentina Isidora     Tapia Valenzuela Valentina Paz      

Valdivia Bou Juan Pablo     Valenzuela García Rodrigo Andrés     Velásquez Araya María Eliana de Jesús     Venegas Núñez Martín Felipe     Zaffiri Estévez Bianca Isabella     
Zúñiga Alvarado Magdalena Paz

12TH GRADE JC12TH GRADE JC
Homeroom teacher: Mr. Juan Carlos Cura Amar   
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Nunca es fácil iniciar unas palabras de despedida, los
sentimientos afloran con facilidad, pero son tantos y tan
variados que resulta complejo el poder organizarlos. Sólo
dejaré que fluyan, que mis palabras sean las más fieles
representantes de lo que mi mente y mi corazón quieren
expresarles, esperando que sean significativas y que
también puedan tocar sus mentes y sus corazones. Estos
años en que he sido su profesor he construido el concepto
de que nuestra convivencia ha sido algo especial, que
quedará siempre en nuestros corazones, que generará lazos
que no se cortarán y compromisos a toda prueba. He visto
crecer y formarse a jóvenes sensibles ante la vida y
comprometidos con sus intereses. Sus profesores hemos
procurado enseñarles la importancia de las relaciones sanas
y crecedoras, del compromiso con el otro, que el afecto va
más allá de las genuinas diferencias, que cuidarnos,
protegernos, corregirnos, está en la esencia de la mejor
forma de convivir.
Se integran a una sociedad desafiante y compleja, que
requiere de lo mejor de cada uno de ustedes para pensarla
y repensarla, para criticarla, para construirla y reconstruirla,
para sensibilizarla, para hacerla cada día mejor, más
humana, más acogedora, inclusiva, respetuosa y
comprometida.
TISLS es su colegio y lo será siempre, nosotros queremos ser
sus profesores siempre, que cuenten con nosotros cada vez
que lo necesiten, que sepan que nos enorgulleceremos de
cada uno de sus logros, que nos sensibilizaremos con cada
uno de sus momentos difíciles, que las puertas estarán
abiertas para volver las veces que quieran y que tengan la
certeza que los recordaremos permanentemente, porque
recordar es volver a poner en el corazón muchos de los
momentos imborrables de lo que ustedes han construido con
nosotros.
Como lo plantea Clarissa Pinkola, no olviden que la palabra
“paradoja” significa idea contraria a la opinión establecida.
Así es un poco la vida, ya que la sabiduría, que vamos
obteniendo en el camino de nuestra existencia, acumula, en
lo más profundo de nuestras mentes y corazones,
capacidades aparentemente ilógicas pero maravillosas y
muy útiles.
Esas maravillosas habilidades paradójicas son
principalmente: ser sabios, pero estar siempre buscando
algo nuevo que aprender; ser espontáneos y a la vez
fiables; ser tremendamente creativos y a la vez decididos;
ser osados y a la vez cuidadosos; proteger lo tradicional y a
la vez ser original y auténtico. Espero que sean conscientes
de que todo esto se puede aplicar a cada uno de ustedes,
que está en su esencia y en sus desafíos.
No se engañen nunca, no renuncien a sus sueños y anhelos y
sepan que la vida nos enseña cosas nuevas cada día.
Tiendan la mano para ayudar y para recibir ayuda; abracen
para dar y sentir afecto; escuchen su corazón y el del otro;
tengan confianza en sus capacidades y en las de los demás;
en definitiva, construyan relaciones basadas en el respeto,
el afecto, el compromiso y la confianza.
Un gran abrazo.
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“No renuncien a sus sueños y anhelos
y sepan que la vida nos enseña cosas

nuevas cada día. Tiendan la mano
para ayudar y para recibir ayuda;
abracen para dar y sentir afecto;

escuchen su corazón y el del otro; y
tengan confianza en sus capacidades

y en las de los demás”.

JUAN CARLOS CURA AMAR
PROFESOR JEFE 12TH JCPro fe Cura
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S After fifteen years in this school, I would

dare myself to say that everything which
I used to say could not happen, will
happen now. My expectations and

dreams have gone and come back more
times that I can count and those who

used to remain, are long gone and
different now. But even though things

change, I am grateful for the people
whom I have lived them with and

expectant of what is to come. Thank you,
B’s, fasten your seatbelts, it is getting

real.

FX: Copiarle todo a la Cata en 3ro, comer lentejas con ketchup, ser
petite, ser la “favorita” de los profes, que cuando ella no está los
profes siempre dicen que la clase está tranquila, su acento
colombiano solo cuando habla con sus papás, su mamita abuelita,
gritarle a la gente (profes incluidos), “la que siempre está enojada”,
ser una adicta a las compras.

FT: “Valentinoooo”, “Valentina para”, “Valentina, de verdad para”,
“cállense”, “en Canadá…”, “no lo encuentro chistoso”, “ayy tenía que
ser la vegana”, “yo no a la esquina”, “en el ccaa…”, “como yo soy
ccaa…”, “taylor swift, feaaarless, speak no-ow…”, “¡¡ayy está pasado
a naranja!!” (con la Victoria comiendo naranja al lado), “qué latera”,
“Valentina te pasaste”, “let’s get together yeah yeah yeah”, “¡¡ayy
como que está pasao a porotos!!”.

FV: Robándose los canapés, comprando, mandoneándonos,
quejándose, viendo tiktoks en clases, enojada, picándose,
escuchando música de Disney, alterándose rápido, reclamando por
las pruebas, cantando canciones de Taylor Swift, comprando ropa,
en el ñunker, peinándose el mismo mechón de pelo, queriendo
capear clases.

NV: Desperdiciando comida, hablando bajo, trabajando en
matemáticas, terminando los libros, sin sus airpods, callada en una
prueba, poniendo atención en el preu.

DF: Imadx100, Furionx100, ir al medio en todo, Andrew Garfield,
Joaco Hellema, seguir en Canadá, hook, vivir en El Santuario.

PF: Cirujana, con hijos, en Canadá, peluquera.

SN: Castromorra, castrocami, Cami, maricami,
camilonga, morra castrosa, Camilita, maira, María,
chopmila, ñami.

MY WORDS TO TISLS
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It is the experience of a lifetime that
comes to an end. It feels so strange that

something that does not seem to end
eventually comes to an ending, so

suddenly as it does. As much as I’m ready
to leave, I will miss coming here every

single day. I’ll stay with the good and bad
memories, the laughter, every lunch I

shared with my friends, and all the special
moments, and everything I learned that
made me the person I am today. The end

of this phase might be scary; however, it is
a beautiful change. Farewell. 

SN: Rosita, Isi ,  Vale, rubiecita,
Isidorita.

FX: Vender los mejores alfajores,
sacarse buenas notas, tocar bien el 

MY WORDS TO TISLS

piano, sus cumpleaños cuando chica, la casa de sus abuelos,
chop de la Clau, tarantella con la Magda, chiquillo de
Bariloche, sus explicaciones.

FT: “No, no traje” (alfajores), “paraaaa”, “no seeeee”, “en 
 Inglaterra”.
 
FV: Tocando piano, chata de tocar piano, con la Vale ™,
lucrando, conversando con la Ari en clases, perdida en medio
de la conversación, su primera cuneteada, no entendiendo sus
números.

NV: sacando menos de un 6,7.

DF: sacarse un 7 con el profesor David, el argentino, el
santiaguino, tener rulos, Matías Sprohnle, saber estacionarse de
punta. 

PF: estudiando Medicina. 

101



A
Y

ELEN
 D

E LA
 PA

Z
FR

ED
ES C

O
N

TR
ER

A
S 

MY WORDS
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During the past six years I have met
beautiful people and created bonds I

hope will last beyond this. I hope
everyone gets to live the life they

have imagined, believe in yourselves!
                                                                           
Thank you for teaching me so much,

thank you for the memories... I’m
usually not one for speeches, so

goodbye…

SN: Aye, Ayita, Aileen, Áyelen, niña Fredes.

FX: Dibujar bien, tener puros 7 en Historia, respira 
y le va bien, ganar todos los Kahoots, ser fan de Madonna, saber
todo sobre todo, que le dé lata todo.

FT: “Tengo sueño”, “no quiero venir al colegio”, “mi mamá no me
deja faltar”, “¿quién me lleva?”, “bestiiie”, “pipipipi”, “¿me podí
ir a dejar?”, “yapo Isiii”.

FV: Dibujando, peleando con (a) la Chío, durmiendo, estando
chata, con sueño. 

NV: Sin vestirse de negro, celebrando su cumple, hablando,
sacándose fotos, derecha. 

DF: Dormir 25 horas diarias, ver Paramore en vivo, que el
método curly le dure, HOOK, despertar sin sueño. 

PF: Durmiendo, Ingeniera en Minas, con un trabajo que la deje
dormir todo el día, siendo artista, fuera de la matrix. 
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TISLS, my second home, the home where I grew
up and most importantly, grew as a person. I

have been here for fourteen years where I think I
have already completed a cycle in the best
possible way, surrounded by good people,

classmates, teachers, janitors, etc. To all this I
would like to add all the learned values   and of
course the TISLS spirit that is born in one. I

would like to tell all my younger schoolmates to
enjoy every minute at school, even the classes of
that subject that they don't like. There is nothing
more beautiful than being able to feel the feeling
of belonging to the school. I feel like there are no

words to explain how grateful I am. 
With much love, I say goodbye. 
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SN: Fuentes, matifu1, fu, Mati, chico
ostra.

FX: No venir a clases, ser cadete,
saberse todo sin venir a clases, la 

MY WORDS TO TISLS

gallina y el pollito, tener promedio 6 sin venir a clases, su mamá,
su papá, rodilla sangrante, medir 2 metros, ser lindo, pololear
con la Franka.

FT: “Eso esss”, “como estayyyy”, “bueeeeena, profe” (le da la
mano).

FV: No lo vemos…, con buenos outfits, con el chupete Suazo,
llegando a las 3PM., llegando 5 minutos antes de que termine el
día, en los carretes “coronando”.

NV: En clases, estudiando.

DF: Otra noche con la de Outer Banks,  Maite Bunster, Amelia
Saavedra, Vale Romero, Franka, Cata Miranda, Jadra, Amapola,
Bea Hellema, VICOTTAX10000000.

PF: Futbolista, chico UDD, modelo claviin kelini.
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I arrived at the school two years ago, not knowing
the lovely people I was going to meet. Thank you

for receiving me and making this adaptation
process easier. I am grateful because I will leave

the school taking great friends with me. 
The time has come to close an important chapter of

my life and the beginning of another even more
wonderful. No stage is easy; however,  the greatest
thing you can do is trust the process and believe in
yourself. Keep fighting for your dreams and your

dreams will fight for you. 
We own our future. 

Goodbye…

SN: Vicotta, vicot,  r icotta, bitcoin, Vicky, boicot,
bichota, chota la vi, chanticotta, chopcotta,
tricotta, picota, ñicotta, tricot, vigo, dicotomía, 

MY WORDS TO TISLS

Karol G. 

FX: Sus sobrenombres, ser nueva, Chanticleer, sus ensaladas,
ser buena en matemáticas, ser la vicotta, ser seca en basket,
ser de Copiapó, mirar al Fuentes.

FT: “Ooye”. 

FV: Observando sus alrededores, comiendo yogurt en el break,
con un sobrenombre nuevo, callada, con la Flo. 

NV: Viendo películas/series, alterada, sin la Flo, hablando. 

DF: Aníbal, Matías, Furion, hook, Martín Venegas, Sopro, Imad.

PF: Nueva Zelanda, polola del Fuentes. 
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I never thought that in only three years this
institution could make me feel the way it did,
like I belonged here all my life. Thank you very

much for all the experiences, opportunities,
failures, successes, feelings, lessons, challenges,

and every other thing that has taught me how to
improve as a student, but most importantly, as a
human being. I also want to thank the teachers,

personnel of the school, and especially my
friends, for making all of this possible, turning

this into a unique and enjoyable experience that
I will never forget and will have a big space in

my heart. Goodbye beloved T.I.S.L.S. 
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las canciones, ser nuevo, ser amado por todos, ser buena
persona, la tía Ale, ser el mejor del colegio en fútbol, ser muy
tierno, ser green flag, sus poleras, alumno ejemplar.

FT: “Qué buena”, “qué hablas”, “chop”, “no sé”, “brawl?”, “qué
haces”, “í i  hook”, “yaayaya”.

FV: Con shorts en invierno, siendo fitness, comiendo frutos
secos y mini zanahorias, temblando, con una pelota, siendo
corrompido por los niños, hiperactivo, desvelado, escuchando
música, con cooperación en los carretes. 

NV: Sacándose menos de un 6.9, portándose mal, sin
zanahorias y frutos secos, sin una pelota, con el buzo del
colegio. 

DF:  Tori, Martina Hernández, Anita Castro, @flordecandela,  
Rafa Velasco, saber bailar bachata, VICOTTA, Bianca Zaffiri.

PF: Ingeniero en la Cato, siendo el mejor papá, jugando a la
pelota todos los findes, siendo futbolista de medio tiempo. 

SN: Furion, fury, tulion, durion,
furioneta, furious, furioso, Joaco,
furgón, furyon, Marcelino Núñez.

FX: La furioneta, ser de Antofagasta,
ser chop de la Monique, saberse todas 

MY WORDS TO TISLS
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Farewell TISLS
It is scary to leave, because we might think that we
are not ready for what’s coming, but the reality is

that most of us have thought of that. Even so, I
believe that if you are taught with love, passion,

enthusiasm, and patience, you will be okay.
I think that’s what I will remember the most from
my institution. The good learnings and the people.

Thanks to that, I’m ready to take the next step.
I’m thankful for my classmates, my volleyball

team, the teachers, and all the people that have
contributed to a fulfilling adventure.

Thank you TISLS.
I’ll keep feisty. 
Farewell ,TISLS

SN: Alma, Almi, niña Muñoz.

FX: LOS ALFAJORES, participar en torneos de 

MY WORDS TO TISLS

Math, jugar volley, speech de L.A., sus presentaciones, disfraz
de nube de lluvia, vender repostería, 912 puntos, cortarse el
pelo como honguito en 2do.

FT: “Aguante Física Paes/m2” ,“voy a jugar volley”, “viva Física”,
“ay”, “no entiendo Biología”.

FV: Jugando volley en recreo, STEM, con su pololo, haciendo
ejercicios de Matemática, con un libro, en talleres. 

NV: Con menos de un 6,9 en Math, tomando alcohol.

DF: Lucarelli, volley profesional.

PF: Casada con su pololo, licenciada en Matemáticas, siendo
Tony Stark.
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When I arrived at the school, I made many
friends and good memories. But I believe that

everything that comes to our lives, brings
lessons to use in the future and when we have

learned from them, they leave or end. So now it
is time to say goodbye to the past and start

looking for the future so we can keep learning.
Life taught me that “the end” means that

changes are coming. Usually, these changes
come to bring better things for us. So, accept the

changes and enjoy every minute from the
present.

Sometimes it's hard to accept but remember
that old keys won't open new doors. <3

Bye!!!!
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SN: Walls, wolf, Flo, wol, pared, flopa,
flopi, muro, floriponcia.

FX: Ser alta, hermana perdida del
Venegas, gustarle al Imad, que su 
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mamá sea ex alumna, galletas grill, su mamá, ser hija de
Esteban Paredes.

FT: “la Vicotta…”, “¿vamos a comprar maicenitoooosss?”, “ay
Vicoootta”.

FV: Con la Vicotta, crocheteando, tomando té, sacando fotos
en 0.5, molestando a la Vicotta, haciendo zancadillas, con ropa
azul, siendo inalcanzable, con su polerón tie-dye.

NV: Sin la Vicotta, sin lentes.

DF: Que haya Dr. Lemon en Chile, el garrapata, ir a una fiesta
tech, tener una moto.

PF: Diseñadora de interiores, arquitectura en la PUC. 
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After this long time, sometimes going through a
lot, I spent too much time worrying about my

future, not realizing that my present was
getting away, but now everything changes. It
was hard for everyone, and I´m so proud of

myself and my classmates because even with all
the troubles we had we were able to have the
most beautiful times with amazing people,

creating memories. 

I´m so grateful to everyone who supported me,
and for those who used to tell me my makeup

was pretty. I love y’all. 

SN: Chío, Patiño, Pati (en 8vo), chasquil la, rocido.

FX: Llegar tarde, sus uñas arregladas, reírse fuerte
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tener las mejores marcas de maquillaje, verse preciosa siempre,
la Vero, tío Pete, tener piel perfecta, peleando con la Aye,
viéndose en el espejo. 

FT: “Mátenme”, “tengo que preguntarle a mi mamá”, “me voy”,
“no y la Floreeenciaaa”, “no me dejaron”, “no sé qué hacer con
mi vida”, “Aye, trátame bonito”, “estoy chata del colegio”, “pero
profe”.

FV: Hablando muy fuerte, gritando, teniendo una sesión de
maquillaje en clases, retirándose, llegando tarde. 

NV: Sin las uñas pintadas, sin maquillaje, con el pelo tomado. 

DF: El niño de Santiago, Sephora en La Serena, Matías
Sprohnle, hook, el Andy, dormir 8 horas. 

PF:  Makeup artist.
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Thanks to the janitors and teachers. Thanks
to the psychologist for understanding me,
and thanks to the teachers that gave me a
chance. I felt great with the teachers I got,
but sadly I don't feel the same about this

institution. I felt this was more like a
company than a school. But even with that,  
I want to thank my classmates, I really feel
close to them, even though I didn't talk too

much to them.
Being part of this class was a real honor,

and I’m sure my classmates will achieve all
their goals.
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SN: Nico, Nico P, gatunico, hor, horcito,
Peréz, chascas. 

FX: Faltar al colegio, chimenea en el
carrete de alianzas, fi losofar todo el 
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tiempo, filosofar con el profesor David (cuando está en clases),
ser chop de la Isi, ser chop del Toño, tocar bien la batería sin
que nadie lo sepa, tener promedio 7 en Filosofía aunque no
venga a clases, tatuarse de la nada.

FT: “Dormí 3 horas”, “xd”, “ya comí”, “yaaapo”, “oye Toño”,
“Catalina, enséñame a dibujar”, “deberían dormirlo”, “por la
cara”.

FV: No llegando, llegando tarde, jugando ajedrez con el Sopro,
con sueño, de negro.

NV: En el colegio, sin gorro, faltando a Historia del Arte,
corriendo por más de 5 minutos, haciendo algo malo. 

DF: Una e-girl, Jo Carmona, Anto Olivares, Ayelén.

PF: Filósofo, ingeniero civil informático, con 3 gatos, con
tremendo set gamer, tener plata.
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Eight years have passed since I arrived at
this school, and it is comforting to know that
I have been part of the shared experience that
is being part of this community. Personally, I
am enthusiastic about leaving school, which
is not a bad thing. It means that what I have
gone through, good or bad experiences, have

prepared me for something greater. I will
always be able to relate, be understood, to

any person that has passed through here at
any given moment, which makes life a little

bit more interesting. 

FX: Ser hija de la Miss Jacque, ser “sobrina” del profe David,
being a feminist queen, ser matea, cantar bien, alumna
ejemplar, ser fan de Harry Potter, su hummus.
FT: “Babes”, “tengo preu”, “no me puedo juntar”, “tengo ballet”,
“viene mi papá”, “tengo que hacer… (l ista de todas las cosas
que tiene que hacer)”, “voy donde mi abuela”, ”ponle más
color”, “vamos a acampar”, “LMAO”, “yo les dije”, “slayyy,
“ayayay”, “yur SO funny”, “ya perooo…”, “me quiero matar”,
“que son pesadas”, “bestie”, “es súper injusto para los profes”.

FV: En ballet, comiendo pan solo, quejándose por su pelo,
abogando por los profesores, quejándose de la sociedad,
quejándose por el patriarcado, quedándose a dormir donde la
Cata, hiperactiva, chata, cahuineando con la Tori en clases,
planeando los viajes más imposibles de hacer, peleando con la
Cami, haciendo callar, en el ñunker. procrastinando, teniendo
que hacer hummus obligada.

NV: Ingiriendo alcohol, sacándose una mala nota, promedio
bajo 6,9, almorzando algo que alimente, contando datos
relevantes de su vida.

DF:  Tele, Martín Zúñiga, Alvearx100, Rodrigo Valenzuela, Ñoto,
Imad, hermanos Hellema, vivir en un pueblito de Italia, vivir en
El Santuario, furion, que Medicina sea barata, bruffon. 

PF: Doctora, en Europa, hablando 5 idiomas, 0 hijos, con más
de una carrera, viviendo en el ñunker, curando alguna
enfermedad, en la ONU.

SN: Portuale, Portu, Sofía Isabella, Sofi, chof,
chaufa, sofisticada, sofiportu, ñofi, chopi,
portuguesa, ñofía, ñortu.

MY WORDS TO TISLS
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I never thought I would end my high school in
another country, and I was surprised by the

people I met. They were the most dedicated and
understanding teachers, and people that became

like family even though mine was far away.
They absolutely gave me another perspective of
life. I'm really happy for all the moments, good
ones and the bad ones, because they made me

grow and become the person I am now. I'm
grateful for the inspiring comments I get every
day which push me to get better when the life is

rough; thanks TISLS for making me a more
conscientious person. And for the future

generations a piece of advice: “everything is
possible if you believe you can, just dream big”.
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confess Tisls, ganarse todos los premios de las rifas, amar las clases
del profe David, borrarse Instagram, amar el Preu, con un ensayo de
matemáticas, tener amigos en todas partes, carrete Halloween 2022,
su disfraz 2022. 

FT: “JAJAJA” (se ríe), “qué puerco”, “chiquitaa”, “pero es que en
Venezuela…”, “muy tricky”, “quiero chocolate”, “el profe David dijo”,
“no es que si los chilenos…”, “¿te diste cuenta que no hablé de la
PAES?”, “¿Y si me tomo el año?”, “Reprobé la prueba”, “igual
podríamos ir”, “ya bueno”, “¿te bloqueo?”, “Amiga, date cuenta (y que
ella no se dé cuenta)”, “ya no hablamos, no le respondo hace 2 horas”.

FV: Cantando en clases/las pruebas, salir de la sala sin avisar, con
lentes de sol (en la sala), citando a un filósofo, en el gym, haciendo
guías de matemáticas en todos lados, grabando tiktoks, sacar amigos
de todos lados, apañando en todo, tener una mini versión de ella (su
hermana), riéndose con la Vice. 

NV: Llegando temprano, en silencio, sin su teléfono, aprendiéndose las
lyrics, siguiendo las reglas, eligiendo bien, guardándose su opinión,
decidiendo. 

DF: Zúñiga, Martín Santander, Rizzoli, Máximo Daire, Vladi, Andrés, ser
gen 2021, Luki, tener nacionalidad chilena, ser emprendedora, no
elegir sw, saber manejar mecánico, ser influencer y cantante, vivir en
Miami con sus amigos, ser filósofa.

PF: International Business, diseño UAI, en Santiago, conociendo mucha
gente, emprendiendo una tienda de ropa, tomándose un año y
viajando por el mundo, siendo una yoga mom. 

SN: Ari, Ariana, Arita, Arepa, niña
Quintero, chiquita. 

FX: Ser Rihanna, cantar, copiar con la
miss Inés (con el celu en la mesa), 
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¡Chao,  chiquillos! It’s been some interesting
fourteen years I’ve been here, but this cycle has

finally come to an end. To anyone who is reading
this that sometimes lacks a bit of motivation to
carry on, just keep going and believe me, you’ll

find it somewhere. I had and still have zero
motivation sometimes, even to get out of bed, but
it helps me to remember that “we have to be the

change we want to see in the world”, to be able to
get up and keep going. And even though I cannot

make a huge impact on the world right now, all of
our actions and decisions pave the way for our

future, and I want a good one ;) .
Tori

FX: Bailar bien, ser chistosa, ser vegana, ser hija de tío Pepe y
la Lore, ser CCAA, reina de alianza, las ponis, casa Marietta
2022 (rueda), casa Rafa 2022, ser buena en Química, vivir en
el búnker, su sentido de liderazgo.

FT: “Slay”, “hola chiquil loos”, “chicas”, “se mueren”, “actually”,
“pleeeaseeuuh”, “yyyyour mom”, “yyyou´re so funny”, “yessssuh”,
“l it”, “queen”, “vamos al ñunker”, “ñeeeeestie”, ( le pone ‘ñ’ a
todas las palabras), “quiero un Gatorade”, ”toca cancha”.

FV: Comiendo frutas, siendo vegana, durmiendo en clases de
Historia, robándole pijamas a la Cata, haciendo tiktoks,
haciendo blogs, comiendo mandarina en clases, sacándose
fotos. 

NV: Enojada, despierta en clases, comiendo carne,
contestando mensajes, with a bad hair day. 

DF:  Nico Abrilot, Fury, Marquitos Vega, Jose Fernández, ser “la
polola”, Luquitas Rodríguez, tocar batería, niño del poleron
Jack Daniels, Joseto 29.

PF: Arquitecta, diseñadora de interiores, pensando en
Química. 

SN: Tori, tori luza, tori lol, toridia, yori, victula,
dicktoria, victoliciosa, vector,  torita, tori longa,
victo, toro, Amparo,Vito.
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Dear TISLS, 
I didn't feel like writing a heartfelt

message, but I feel the need to express the
amount of joy I'm leaving with. It’s not
like I loved everyone here, but I love the
way we  managed to get along and make

bonds through time, regardless the
differences we presented. I like the person
who I grew up to be, and I must thank the
school for everything it gave me. I’d like

to leave with this quote in mind: 

“A real loser is somebody who is so afraid
of not winning they don't even try.”

-Little Miss Sunshine
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sea un centro de eventos, saberse todos los países, tenerle
fobia al vómito, ser pretenciosa, ser aesthetic, fracturarse el
cuello.

FT: “Me quedé dormida”, “me acabo de despertar”, “mátate”,
“slay”, “devoraste”, “god”, “i i ihhhh”, “STOP”, “qué
pretencioso”,”yaaaaaayaaaaa”, “claaaro”, “FORT-NII ITE”. 

FV: Dibujando, derramando cosas, cachando ni una, de viaje,
tomando té, durmiendo, viendo RuPauls y The Office, haciendo
el test de los países, procrastinando, comprando cosas
innecesarias, con la Naci, chata, chocando, en los chinos, en el
ñúnker.

NV: A tiempo, mal vestida, con colación, tomando desayuno,
concentrada, con batería en el celular, saliendo mal en fotos. 

DF:  Fuentes, Jaci, tener creatividad, Joaco de Playa Blanca,
vivir en NYC,  ser la favorita de la Miss Jeanette, Joey, no l lorar
con el Rey León en Broadway, Jim Halpert, no ser alérgica al
alcohol, ser DJ, tener un six pack, terminar lo que empieza, ser
bartender.

PF: en NYC, estudiando algo con moda, teniendo una mega
casa, escribiendo un l ibro, 30 under 30 l ist, en Milán.

SN: Cata, Catita, ñatalina, bata, pata,
Cati la Caterina, cata coja. 

FX: Dibujar bien, ser chistosa, vestirse
bien, pintar, ser fan del profe Castil lo,
la campana, tocar bajo, que su casa 
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TISLS, first I’d like to thank you for raising
such amazing people, thank you for embracing
us, for believing in us, and for educating us to
be the best version of ourselves. Although I feel
there has been tension and limitation for us to
be..., I´m endlessly grateful because this is the

place where I found the people I´ll be
surrounded by in the next chapter of my life. I

feel amazingly supported and guided in my
decisions and aspirations to come. Here I will
have forever memories of Rafa the “cui", or the
alliances we always lost, but at the same time
won, the new football field (it is amazing to lie

there and sleep), even the Song Festival. I
sincerely thank you for everything.

SN: Cale.ro, Vale, Valevaleria, la Romero, niña
Romero, leria. 
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FX: Jugar Fortnite y Valorant, ir al gimnasio, su gato, tocar
guitarra, fase emo, disfrazarse del profe Castillo, ser seria.

FT: “Y ya”, “bro”, “no”, “chopi”.

FV: Con el Martín, en el quiosco, hablando en clases con el
Martín, en Santiago, peleando con la Miss Claudia, en recreo
donde el parlante, haciendo guías del preu en clases,
escuchando música, video, con la estufa, con ropa deportiva,
con las llaves del auto.

NV: Callada en clases, aprendiendo las canciones en Música,
sin enfermarse cada 2 semanas.

DF: Fuentes, Manuel, SANZ, Máximo Daire, Vicente Gómez, Peter
Wetzel, el guía de Bariloche, Gabriel Aguilar, Lizana, ser el
profe Castillo.

PF: Cirujana, pro gamer, con muchos gatos.
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No matter how far it used to look, the moment
is here.

To leave and say thanks for everything seems
like it does not own up for the past fifteen

years.
I have learnt an amount of priceless stuff that

will be with me for the rest of my life. Thanks to
my classmates, kind of my second family.

Thanks to my teachers for everything they have
taught me. But especially, thanks to my friends,

to the ones that are leaving with me and the
ones that I am leaving behind, for the best

fifteen  years I could have had. 
Thanks, TISLS.
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SN: Niña Rubio, Anto, Toña, Antorubio,
antílope, antídoto, antítesis, Toñita,
anti, ñota. 

FX: Estar enamorada desde Puerto 
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Oscuro del Imad, los carretes en su casa, prima del Sopro, ser
“prima” de toda La Serena, ser escandalosa, tener perros
gigantes, su mamá, poner todas las películas en clases.

FT: “Qué es este pov”. 

FV: Con el Imad, en la mesa de las de 3ro, con las de 3ro. 

NV: Sin el Imad, sin ir al quiosco todos los días. 

DF: Imadx100, José Ernesto, Vicente Gómez, Tay, Paco, Nacho
Abrilot, Bullemore, Máximo, Santi Sánchez, Martin Eskenazi,
Mattia Rizzoli.

PF: Psicología, Derecho, International Business, con hijos,
casada, trabajando en la empresa de su papá. 
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BIO Thank you for this amazing odyssey.
Day after day, year after year, school always

finds a way to delight me, a path full of
memories, misadventures, achievements, and

laughter that will flood my heart in joy
forever.

I embolden you all to follow your hearts
through this wonderful voyage and have the
courage to make school whatever you believe

in, living each day as if it were your last,
making every second count, and building the

place you want to be in.
Best of luck, and never forget, WE are the

masters of our own destiny.

“Life is a comedy for those who think and a
tragedy for those who feel.” Fitzgerald

FX: Saber mucho de Historia, saberse todas las capitales (+
banderas), el Ñaño y la Yuyo, hablar como Mickey Mouse
cuando chico, personaje TISLS, el ñomi, ser un concepto, con
Sketchers.

FT: “Soy criminal”, “ponme waze”, “los l levo/yo te l levo” (tiene
auto), “que síí í”.

FV: Con el atlas, de la correa del Máximo (o Clemente),
estornudando, con alergia, jugando ajedrez, en la biblioteca
en Física, siendo abogado del Ricky, arrastrando su polerón
con una mano.
NV: Corriendo, señalizando, bien estacionado, manejando por
la calle, con el polerón bien puesto, escribiendo en alguna
clase.

DF:  Tami (casa Máximo), no cunetearse, Vicotta, Bianca, Rocío,
Alma, los alfajores de la Isidora, Isidora, correr rápido, saber
más que el profe Cura, saber estacionarse. 

PF: Presidente de la Republica, profe de Historia, con una
tienda de globos, defendiendo al Ricky.

SN: Sopro, Soprole, sopri, ñopri, chopro, mopa,
ñopro, soprito, grifo, soprix, msprohnle4, wantan,
jhon pork.
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Dear TISLS, thank you for these fifteen  
years of progress, success, failures and

unforgettable moments with people. I've
made the best friends I could have

possibly imagined, and not only that, but
they feel like a second family, and I

couldn't be more grateful. 
I want to thank everyone in this

institution who has guided me through
my way. I'm ready to face what's

awaiting me thanks to them and my
family. 

I will treasure every moment for all my
life. 

It is difficult to leave, but I'm happy to
start a new stage of my life.

Thanks, TISLS.
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el escarabajo, no saber copiar, dedicar Romeo Santos con el
Sopro a la Rocío, pololear con la Rafa Albasini en 5to, tener de
chop a todos los niños, dedicar “Me voy enamorando”.

FT: “Mi papá saca guaguas”, “mi pelooo”, “corta el escándalo”,
“respóndelee”, “ihhh”, “saaale”, “de perro, de perro”.

FV: Arreglándose los rulos, en el kiosko, apostando en el casino
online, con la Anto, maullando, cantando rolas antiguas,
tratando de hacer el l ibro de Matemáticas, carboneando,
comiendo en clases, con hambre, DURMIENDO. 

NV: Con ganas, ganando en ping pong, dejando que le toquen
los rulos, tomando decisiones. 

DF:  Antonia X1000,  Flo Walls, Amapola, Rafa Albasini, Cami
Díaz, aprender a copiar, Marti Vidal, chica kmz, marti pffffffff,
Vale tv, Elo Daud, ir al preu Pedro de Valdivia. 

PF: Sacando guaguas, ingeniero, sugar daddy, trophy husband. 

SN: Imi, Iman, Imat, Walid, Sukni, sunik,
suknich, chascas, sakni,  sunny, amin,
Nur, Randa.

FX: Dinastía Sukni, ser el AP de todas
desde Kinder, vivir al lado y l legar tarde, 
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Dear TISLS, it has been an
enriching experience being part of

your community, thank you for
sharing your imagination and for
all the beautiful moments I could
experience with delightful people.
Here you taught me to question

what surrounds us and gave me the
opportunity of laughing, and

finding comprehension with people
who walked this path with me.

Farewell, TISLS.

SN: Vale, Vale ™, la ™. 

FX: Tener pelo l iso sin hacer nada, que le boten la 
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botella, adorar a la Miss Wiebke en 5to básico, manejar, la
papayita, tener 1000 Littlest Pet Shop cuando chica, ser bestie
de la Oli y la Ju en 7mo, ser hija única, promedio 7.

FT: “¿Alguien va al baño’”, “aahh”, "voy a aprovechar".

FV: Desabrigada, sin chaqueta en invierno, siendo el Uber de
sus amigas.

NV: Hablando en clases, con malas notas, caminando derecha.

DF: Ser bestie de la Miss Wiebke. 

PF: Ingeniera química, investigando, en un laboratorio.
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Dear TISLS, the time has come to say
goodbye. Five years ago, I arrived at

this amazing community not
expecting to be receiving this much
love and support. I will be forever
grateful for the special moments,

incredible friends, and the lessons I
have learned here. Thank you for the
unforgettable journey we have had

together.   

Farewell, my forever TISLS.     
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youtube, ser chistosa, el cine de Valentina, 8vo básico.

FT: “Pero Camila”, “ooyee”, “pinta…”, “no, chicas”, “QUÉ”,
“caquii i i i ita” (refiriéndose a la cata), “se mueren” “uyyyyy no
si”, “no, es que”, “me voy a tirar un facto”, “pleasuhhhh”, “el
Camilo”.

FV: Poniéndose Nivea en los labios, arreglándose el pelo,
resolviendo ejercicios de Matemáticas, peleando y molestando
a la Cami, muerta de frío, con su mamá, quedándose dormida
a las 10, maquil lándose en clases, hablándole a las mascotas
con un ceceo, mintiendo for no reason, en el ñunker,
estudiando, yéndose de eventos sociales temprano.

NV: Con menos de 3 capas de ropa, sin su botella de agua, sin
su l ibro de Matemáticas. 

DF:  Tambo, Joaco Rojas, ser buena en volley, Jose Vergara,
Pedro Pablo, Imad, Arellano, que su pelo no tenga volumen, el
que le pidió el drive.

PF: Odontóloga, modelo, actriz, siendo exitosa. 

SN: Vale, Valentino, Vale tv, portuale,
tv, tele, tevecita, valita.

FX: Ser seca en Matemáticas, ser
oficialmente regia, ser l inda, su corto
de narración audiovisual, su video de 
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Thirteen YEARS in this school, WOW! Time flies,
it has been a long time since I started to play

football, and that was so important for me that I
still remember it thanks to our school.

I remember when I started to play in the
academy, I found many of my current  friends.

Time flies…
Time flies, all my classmates are 18, I met them
at 5 years old. I remember when the boys played
football during breaks and fought for the soccer

field. 
Thanks school, thank you for giving me seven

people who have been with me for 14 years, who
have given me their love and who have given me

happiness.
Thank you ,TISLS… 

FX: Tener un glowup, sus hermanas, ser huaso, capitán de la
selección de fútbol, ser bueno pa’l fútbol, nacional en rodeo.

FT: “Yaaapo”, “l i i i indoo”, “mi fuuuury”, “cómo te tienen”,
“hagamos una pichanga”, “Cata,  dame chicle”, “cállate vo
Camilo”, “¿tení comida?”. 

FV: Trabajando para el Tay y el Paco, en la casa de la Sara,
andando a caballo, jugando fútbol en el recreo, con una
pelota, cortándose el pelo cada semana, haciendo gestos.

NV: Con colación, con almuerzo, almorzando, quieto, usando
la izquierda, sin una pelota.

DF:  Sarax100000, Colo Norero, Vale la Fuente.

PF: Campeón de rodeos, veterinario, fútbol en Miami.

SN: Juanpi, Juan, Juanín, Jean Paul,  pijuan,
caballo loco, maguito, juanablo, sarablo.
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Dear TISLS, thanks for all these
years teaching me how to be a

student, a friend, thank you for all
the people I met here, I thank you
also for how you guided me on the

path from childhood to adolescence.
Here I also learned to prepare

myself for the future and how to
carry out all the things that are

coming. Thank you to all the
teachers and all the students that I

met here, really thank you.

R
O

D
R

IG
O

 A
N

D
R

ÉS
V

A
LEN

Z
U

ELA
 G

A
R

C
ÍA

copas en el brawl, estar jubilado desde 5to, no saber correr,
hacer las mayúsculas con rojo hasta 3ro medio, escribir en
cursiva, que su mamá tenga frutos secos en el maletero, tener
41, poner Quevedo pa’ dormir, ser perkin del Imad, estar
constantemente en contraposto, caminar como pingüino.

FT: “Viejooo”, “vives en Disney”, “chop”, “su paddle”, “te
chopeo”, “yaaayaya”, *cosas de brawl*, “qué pena”, “haaland
se merece el balón de oro”.

FV: Discutiendo con el Sopro, escuchando Quevedo, cachando
0, metiendo autogol, jugando play, jugando paddle, mandando
memes, jugando Brawl, con su parka verde, escribiendo “y” con
i, haciéndole bullying a la Solange, metiendo la pata,
contando todo, no quedándose callado, no cachando,
pelando, perdiendo cosas. 

NV: Con chaqueta en invierno, caminando normal, corriendo
en un partido, quitándosela al Tristain, cachando algo, usando
la izquierda, modulando, PAGANDO, con lápices. 

DF: La Portu, Rania, Anto Rubio, las de 3ero, la Solange, las
Sepúlveda, Agu Miranda, Sofía Guzmán, Martina
Gonzalesx100, su mamá, que la Solange se vaya de la casa,
ganarse un premio en narración visual,  Ahinoa Mettifogo, ser
Quevedo, la Bianca Zaffiri ,  Rocio Patiño. 

PF: DT de la 3ra división de Algarrobito, ingeniero civi l . 

SN: Rorro, hook, chico hot, bubito,
hukdovatin, antigol, hooka, hookpaduka,
croock, croocky, ñuk.
 
FX: La Solange, ser igual al Vacarezza,
manejar como una abuela, tener 26.000 
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character from “The Owl House”, byeee.（っ ＾▿
＾）

Now with that done, I want to say I had so
many moments in school (some were good,

others bad, or weird, awesome, funny, etc.), but
every moment was something that I wouldn't
change, so thank you for everything TISLS, I

really appreciate these twelve years here. 

PS: I would like to advise future twelve graders
to take some time for just breathing while

sitting on the grass during sunny days.

 — Sol V. A.

SN: Sol, Solcita, Solecito, Eliana.

FX: Sus preguntas muy rebuscadas en clases, 
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romance de fin de año 2022, su relación amor-odio con su
hermano, recomendar series y películas, tener la mente en otro
lado siempre. 

FT: “Cachaaaaaau”, “tururu”, “ayayai”, “mi familia es rara”,
“plop”, “seeeh…”.

FV: Leyendo libros o mangas, dibujando, en cómics, leyendo un
webtoon, con algo o hablando de One Piece. 

NV: Enojada, rompiendo las reglas, con el cuaderno ordenado,
en el mundo real. 

DF:  Alonso, Wil ly Wonka, verse one piece entero, que los
pokemones sean reales, que los personajes de webtoon existan.
 
PF: Abogada, fi lósofa, animadora digital.

122



Thank you dear TISLS, thank you for all those
wonderful and precious moments that I have

lived with my classmates and best friends,
especially that group of six friends who all
they do is devote themselves to laugh and

support each other.

Thanks to the teachers who guide and teach us
in this wonderful experience and who help us

learn how to face this arduous path of
sacrifice and effort. Thank you for all the

support you have given me and for all those
moments in which I have not been at my one

hundred percent.

Thank you TISLS and I wish you good luck in
the future.
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pandemia, estar online, desaparecer los veranos, ser el
hermano de la Walls, alianzas 2023.

FT: “Es que yo estaba online”, “¿por qué yo?!”, “vamos al
quiosco”, “me tienen mala”, “i i iuuuu”, “siempre yo”, “Catiita”,
“es chancho/a”.

FV: Discutiendo con el profe Cura, insultando a la U frente al
profe Cura, apostando, en el quiosco, colándose en la fi la del
quiosco, con agua Cachantún de litro, cambiándose de
puesto, pelando, buscando cahuín, con don Adolfo,
escuchando Gino Mella, yéndose a su casa con la Sol, con la
Valeria, arreglándose los lentes con la nariz.

NV: Callado, sin la Valeria, fuera del quiosco, sin polerón,
jugando tenis con el profe Cura.

DF:  Sacarse un 7, Flo Walls, Anice, Bea Hellema, Fran Radic,
tener la rodil la buena, ganar fútbol en las alianzas 2022,
Cami Valera, 007, Anita Castro, VALERIA , Olivia Christensen,
JulietaX3, Matilde Pinochet, Martina Hernández, Matilde
Alfonso, Bianca Zaffiri ,  Rocío Patiño, María Camila Díaz.  

PF: Director técnico de CDCQ, trophy husband. 

SN: Venegas, Ti l ín, Vene, venegod, Max
Malenzuela, ever banega, el fantasma
Figueroa, venom, ergas,  don Ergas,
Pepil lo.

FX: Estar en su prime, desaparecer en 
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I will be forever grateful for
the friends I have made here,
also for the amazing teachers.
I won’t be sad for leaving but

happy for the good memories I
will look back to.

Goodbye. 

SN: Shirocat_cos, biankiki, Shiro.

FX: Tener 38k+ seguidores en tiktok, sus 
cosplays profesionales, saber coser, su intercambio.

FT: Slayy, “A-”

FV: En eventos con su cosplay, con el Benja, durmiendo en
clase, hablando inglés, olvidando cosas, en el mall chino.

NV: En el colegio, sin su tablet.

DF:  pPder cambiar formas, irse de Chile, tener 1000 gatos.

PF: En England, diseño de modas, diseño de vestuario, en
Canadá.
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It has been a long and precious story:
many characters, a lot of external and

internal conflicts, quite a lot of plot
twists, and many comic reliefs. On
many occasions, I wished to be the

author of this chapter, only to realize
that without the unexpected there is
no story. For the ones who are still in

this chapter, use the school as a
crucible. Test yourself, don’t be afraid
to make mistakes, this is the moment

to learn from your falls. You will
never imagine what may come out of

the fire.

Thank you TISLS, and goodbye!
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SN: Pasita, Magda, Magdita.

FX: Buena persona, dormirse temprano,
sacarse 7, ordenada, sus bellas
pestañas, ponerse lentes de sol en .

clases, fracturarse el dedo matando un zancudo, cantar
“Chiquitita” en el Song Festival 2015, ser perfecta, doblarse
el pie por ayudar a alguien, enseñar a todos antes de la
prueba, ladrar igual a un perro.

FT: “Cóómo”.

FV: Haciendo ejercicio, siendo correcta, con el
computador/celular en clases y que no le digan nada,
sacándose 7s.

NV: Con un rojo, sin la Vale TM.

DF:  Ir a Corea, casarse con un coreano, tener tiempo, su AP
de 4º básico.

PF: Ingeniera en biotecnología, en Viña o en Corea, tener un
caballo de mascota, siendo seca en calistenia �
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